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- Kính dâng cha mẹ, thầy tổ, và 

những bậc đã suốt đời hy sinh, 

để duy trì đạo giải thoát. 

*** 

- Thân tặng đồng bào tôi, những 

người hằng tin kính,  

và làm theo lời Phật dạy. 
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Chiều nay vằng vặc trăng rằm 

Vẳng nghe đâu đó… dư âm chuông chùa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://hinhdongphatgiao.com/dulieuweb/dulieu/chuong/chuong.php?chuong=chuong1
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Vài lời thưa 

 

Tiền nhân vẫn nói “Văn dĩ tải đạo”, chúng tôi mạo muội 

dựa theo câu ấy, xin thưa rằng “Thơ dĩ tải đạo”. 

Nếu văn là đạo, là người, thì thơ cũng là đạo, là người. 

Nhưng cái “đạo”, trong thơ nhiều khi lại rất thâm trầm, sâu 

sắc, và giản dị. Đồng thời nó cũng rất sáng lạng, rõ ràng. Còn 

“phẩm cách” của người viết ra thơ (hay thi nhân), thì thường 

khi vẫn “bị” ý đạo xóa đi, trở thành mờ nhạt, vô nghĩa.  

Riêng tính nặng về mình trong thơ đạo, thường được sự 

hướng thượng, hướng về cái thanh cao, siêu thoát….làm cho 

nó loãng dần, tan biến….chẳng khác nào như sự tồn tại của 

giọt sương trên đầu ngọn cỏ, long lanh giữa buổi ban mai, 

dưới ánh nắng đang lên, hay như đống cát bụi phù du, trước 

ngọn gió thời gian….qua luật tuần hoàn ! 

Như trên vừa nói, đạo trong thơ rất thâm trầm, sâu sắc, 

giản dị, và sáng lạng nhiệm mầu. Nhiều khi nó nhiệm mầu đến 

độ người ta chỉ đọc năm mười câu thơ cô đọng ý đạo, người ta 

cũng có thể tỉnh ngộ, chiêm nghiệm ra tất cả những gì mà bình 

thường phải đọc xuyên qua, đến trọn một cuốn sách văn xuôi.  
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            Đây không phải là lần thứ nhất, đạo Phật được chuyên 

chở qua ý thơ, mà thơ hay Kệ Ngôn (tiếng Phật gọi là gàthà) 

đã có mặt trong lịch sử Phật giáo từ thuở xa xưa, hơn hai ngàn 

rưởi năm về trước. Nhiều thế hệ, sau khi Phật vắng bóng, 

chính nhờ đã đọc những Kệ Ngôn (hay thơ đạo) ấy mà từng 

được gợi cảm, trực giác, linh hứng, thanh tâm, giác 

ngộ…buông rơi một số phiền não, vướng mắc, dẫn đến tháo 

gỡ nhiều xiềng xích, trong tư duy vô minh, cố chấp, nằm sâu 

tận tâm khảm của con người. 

        Qua trung gian “tuyển tập” nầy, chúng tôi hân hạnh gởi 

đến quí vị, một số bài thơ đạo, được cảm tác trong nhiều 

trường hợp khác nhau. Đặc biệt là các bài thơ phát sinh do 

những phút sống kỳ diệu, và được viết ra như sau đây : 

- Cảm hứng vào ngày trăng rằm “Phật Đản”. 

- Cảm hứng trong cuộc hành hương đất Phật. 

- Cảm hứng qua pháp Thiền Hơi Thở (thực nghiệm). 

- Cảm hứng lúc tịnh tâm, quan sát một số hiện tượng tự 

nhiên trong vũ trụ, qua luật tuần hoàn.  

- Cảm hứng khi nhìn lại chính mình (một đơn vị trong nhân 

sinh), qua thân cũng như qua tâm.  

- Cảm đề tự vấn “ta từ đâu đến và sẽ về đâu ?”. 

- Cảm hứng khi thực hành một thiền pháp, cô đọng qua trực 

giác, rồi “thi hóa” nó như một xác chứng cho giáo lý Phật 

Đà, để khi xao lảng có thể đọc lại.  
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Và sau cùng là cảm hứng khi “an phận, tạm tịnh tâm, tri 

túc”, để “chiêm nghiệm” cái pháp hành khiêm nhượng của 

mình, đồng thời cũng tự nhắc nhở mình về những gì, vẫn là 

ràng buộc nhiễu nhương, trong quan hệ cộng nghiệp (khung 

cảnh sống), hay trong sự cấu kết lưng chừng, nửa sáng nửa tối, 

nửa chính nửa tà, nửa tiến nửa thoái, giữa toàn thể những cá 

nhân trong cuộc đời.  

Nói cách khác là cảm hứng, khi bình tâm quan sát những 

ý nghiệp nhân sinh, hiện tại chưa hội đủ duyên lành, để thực 

hiện hướng thượng hằng ngày, mà trái lại tất cả cứ quay cuồng 

«nhập cuộc», không ngừng trộn lẫn vào môi trường phàm tục, 

hay va chạm, chìm đắm trong những khung cảnh bất thiện, hai 

chiều, vừa tiến vừa thoái. Tình trạng đó được phản ảnh bằng 

bài thơ hơi «trào phúng», có cái tựa là «Những phân nửa cuộc 

đời». Tuy là những vần thơ «trào phúng», nhưng nó rất «thật». 

Đối với chúng tôi, đây là một hạnh phúc, được cống hiến 

đến quí vị những câu thơ, những ý đạo, qua dạng văn vần. Lời 

thơ tuy có thể vụng về, nhưng tấm lòng chia xẻ sự hướng thiện 

và hướng thượng của chúng tôi, tự nó vốn rất chân thành, vô 

vụ lợi. Chúng tôi xin đón nhận những bổ túc xây dựng, của 

chư hiền giả, cùng thiện hữu trí thức, để được cải thiện. 

 

Mong thay, 

Tuệ Lạc 
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Cúng dường Phật Đản1 

 

Tôi nguyện làm cây nến 

Thắp vào đêm Đản Sinh 

Rằm tháng Tư thánh thiện 

Để thấy Phật “bên” mình. 

*** 

Thấy Phật trong tâm tưởng 

Thấy Phật trên tòa sen 

Thấy Phật vô hình tướng 

Ngài như ánh linh đèn. 

*** 

 
1 Bốn đoạn đầu của bài thơ “Cúng Dường Phật Đản” nầy đã được nhạc sĩ Văn 

Tấn Phát phổ nhạc, hòa âm, và trình bày qua giọng ca của mình, để kỷ niệm 

ngày Đức Thích Ca Mâu Ni ra đời trong năm Đinh Hợi (dl. 2007). 
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Tim đèn không là Phật 

Ngọn lửa chẳng phải Ngài 

Bình dầu, duyên hợp vật 

Tin vào đó… mơ ngay ! 

*** 

Phật, không trong cõi có 

Phật, có trong cõi không 

Hiểu Phật thì nhận rõ 

Chưa hiểu, tìm hoài công. 

*** 

Tâm trong thân, Phật có2 

Tâm ngoài thân, Phật không 

Biết mình qua hơi thở 

Thực tại, chỗ dung thông. 

*** 

Dung thông là lạc trú 

Chẳng đến cũng chẳng đi 

Không xa, gần, thiếu, đủ 

Phật có khắp ba thì. 

 
2 “Tâm trong thân Phật có” ám chỉ tâm luôn luôn thanh tịnh, an trú vào hơi thở, 

không phóng túng, đuổi bắt ngoại trần, là sắc, thinh, hương, vị, xúc, pháp…thì 

Tâm Ấy «gần» Phật. 



Thiền thơ                                                               Tuệ Lạc (N.Đ) 

 8 

*** 

Ngày Đản Sinh nhớ Phật 

Ngài ở đó, chẳng xa 

Như hai vầng nguyệt nhật 

Soi khắp cõi ta bà. 

*** 

Phật như tánh nước mát 

Phật như mặt đất hiền 

Phật, như hỏa tịnh lạc 

Tam muội, ấm vô biên… 

*** 

Chân tuệ quang, Phật hiện 

Giả tuệ quang, Phật đi 

Động tâm, duyên nghiệp biến 

Tịnh tâm diệu giác tri. 

 

 

TL 

(23/04/2006) 
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Hai trời một tâm 

(Dâng ngày Phật Đản 2551) 

 

Đón ngày đức Phật ra đời 

Quê nhà, hải ngoại, hai trời… một tâm 

Hướng về tổ quốc xa xăm 

Thiền môn xưa ấy, còn mầm Như Lai ? 

*** 

Việt Nam muôn thuở hình hài 

Thịnh suy vẫn giữ mạch đài kinh sen 

Trong vật chất, đạo khó chen 

Ai người phân biệt trắng đen, hạnh lành ? 

*** 

Niềm tin dân tộc mong manh 

Tâm mà thiếu đức, thân sanh mê cuồng 

Tranh nhau quyền lợi, khôn buông 

Mê trong danh vọng, khó đường thoát ra. 
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*** 

Ác hành, hại lớn thân ta 

Giữa vòng nhân quả, trầm kha mịt mờ 

Phật ngôn, không hóa lợi nhờ 

Mà là hành đúng, vượt bờ tử sinh. 

*** 

Năm thế kỷ, Phật giáo tinh3 

Thánh nhân xuất hiện, cung đình minh quân 

Nhưng vì cải cách, xa gần 

Hai ngàn năm tiếp, giáo phần phôi pha4. 

*** 

Phân chia pháp Phật bao nhà 

Tông, chi, tiểu, đại… đọa sa chen vào 

Cùng là con Phật như nhau 

Sao không trân trọng đạo mầu uyên nguyên ? 

*** 

Thời nay, cơ khí tân chuyên 

Sân si một phút, nát nguyên địa cầu 

 
3 Sau Phật tịch khoảng 500, Phật Giáo còn Nguyên Thủy, nên Thánh nhân 

thường xuất hiện, sống gần gũi và cố vấn các vua chúa, lãnh đạo anh minh. 
4 Nhưng kể từ khi phàm tăng canh cải Phật giáo, tự tôn, chia rẽ, thủ lợi, thì 

Thánh Nhân ẩn dạng, hoà mình trong trần gian, không còn thấy các Ngài lui tới 

nơi cung đình, vua quan nữa. 
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Hòa bình đất Á, trời Âu 

Độc tôn giáo thuyết, ai hầu thua ai ? 

*** 

“Tiên tri”, “trời”, “chúa”… tranh tài 

Muốn “an ninh” phải luyện mài gươm đao ? 

Nào hay chiến thắng chưa chào  

Bôm khinh khí nổ, còn sao cõi người ? 

*** 

Pháp lành cứu thế ai ơi 

Phật ngôn giải khổ, nhiều thời chứng minh 

Chớ quên nguy hiểm rập rình ? 

Nhân ngày Phật Đản, hãy “minh” tấm lòng. 

*** 

Đốt tâm hương, nguyện bên trong 

Rằng đem chánh pháp, rải cùng thế gian. 

                                                     

T.L. 

24/04/2006 
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Dưới ánh trăng Rằm 

(Nhớ ngày  Phật Đản) 

 

Trăng xưa vằng vặc rải tơ vàng 

Khắp nẻo Ca Tỳ, hỷ nhạc vang 

Đêm ấy hoàng cung, hoa đăng nở 

Muôn dân La Vệ, rộn niềm hoan5 

Siêu phàm thái tử, anh linh hiện 

“Sĩ-đạt” là tên, toại ý6 loan 

Năm tháng trôi qua, giờ mấy độ ? 

Nghe như nhạc phúc vẫn còn đang… ! 
 

5 “La-vệ” tên rút ngắn của kinh đô Ca-Tỳ-La-Vệ. 
6 “Toại ý” hay đạt được điều mong ước, là nghĩa Việt của tên Phạn-ngữ  

Siddhatta, Tàu âm “Sĩ-đạt-ta”. 
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*** 

Trăng nay tươi mát, nhuận dương trần 

Nhắc Phật ra đời, hiện pháp thân 

“Tam Hợp”7, lễ ba lần hữu hạnh 

Phật Đà lưu dấu cõi trầm luân 

Tham, sân, si, khổ cùng vui… ảo ! 

Giác ngộ, khổ vui ấy chẳng cần ! 

Hiểu pháp Phật rồi, xây chánh đạo 

Nhân ngày Tam Hợp, đỡ vong thân. 

 

TL  

(24/04/2006) 

 

 

 

 

 

 

 
7 “Tam Hợp” ám chỉ 3 biến cố siêu phàm hợp lại, là Đản Sinh, Thành Đạo, và 

Nhập Niết-Bàn, của Phật Tổ Thích-ca Mâu-ni. Cả 3 đồng xảy ra vào ngày trăng 

tròn tháng Vesakh Ấn Độ, tức nhằm Rằm Tháng Tư Âm Lịch. 
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 Nhặt lá Bồ Đề* 

 

 

Tôi đi nhặt lá Bồ Ðề, 

Treo lên để nhớ lối về của tâm. 

Mỗi chiều nghe tiếng chuông ngân, 

Loang đi như dẫn xa dần bến mê… 

*** 

Chợt trong tỉnh thức ê chề, 

Thấy mình vẫn đứng bên lề hiện sinh : 

Có đài sen trắng lung linh, 

Lại không gì cả, giật mình ngẩn ngơ... 
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*** 

Có không, không có, hai bờ : 

Bến không, bến có, bến mơ kéo dài... 

Nụ sen chín cánh lạc loài, 

Vương lên để bước ra ngoài trần gian. 

*** 

Bồ Ðề như chiếc cầu ngang, 

Bắt qua văn tự bao hàng chữ “như”: 

Như không, như có, như từ...8 

Như lìa tâm cảnh thì “như” mới tròn ! 

 

                 TL.  

           - Paris, 06/07/2003 

 

 

 
 

8 “Như từ” ở đây ám chỉ từ ngữ, chữ nghĩa, lý thuyết…vốn là tục đế, ước định, 

tương đối, chỉ dùng tạm làm phương tiện, để chuyên chở một số ý tưởng phàm 

tục, nhị biên, trong một thời gian, hoàn cảnh nào đó. Con người chớ nên chấp 

cứng vào, vì chấp sẽ trật nhiều hơn đúng. *- Nhặt lá Bồ Đề đã được phổ nhạc. 

http://hinhdongphatgiao.com/dulieuweb/dulieu/hinhcothein/hinhcothein.php?hinhcothein=binhcamlo1
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Là mây trắng 

 

Ước gì tôi được là mây, 

Mang toàn nước mát rưới đầy thế gian. 

Cho bao cảnh vật khô cằn 

Nẩy mầm, ươm lộc ra ngàn thảm xanh. 

Cho muôn loài bớt tranh giành : 

Vườn rau, khóm cỏ, mà sanh hận thù. 

Ðông tàn… xuân, hạ, rồi thu, 

Mây bay, nước chảy, sương mù lên khơi… 

Ðến, đi, theo luật ngàn đời, 

Có rồi phải mất, mới phơi cái còn. 

Việt Nam xin được vuông tròn. 

Khổ đau nhiều quá, rỉ mòn ước mơ. 

Tâm thiền theo nguyện thành thơ. 

Là MÂY chỉ để làm tơ trắng ngần. 

 

TL.  
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- Paris, 05/07/2003 

 

 

 

 

 

Hình ảnh đã đi vào dĩ vãng. 

 

 

 

 

Để nhớ lại mái chùa Kỳ Viên nhiều kỷ niệm  

hướng thiện và hướng thượng, 

của Phật Giáo Nguyên Thủy VN, tại Sài Gòn 
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Mái chùa9 

 

 

Tiếng kinh là tiếng cha già, 

Tiếng chuông là giọng mẹ “à… ơi…” ru. 

Cửa thiền sớm tối công phu, 

Là nơi tâm Việt ngàn thu vuông tròn. 

*** 

Gần chùa, gần nước, gần non. 

Gần đàn con Việt vui buồn có nhau. 

Xa chùa khắc khoải niềm đau… 

Con thuyền tách bến… trước sau lạc loài. 

*** 

Mái chùa che chở giống nòi, 

Qua bao suy thịnh, giòng đời đục trong. 

 
9 Bài thơ nầy cũng đã được nhạc sĩ Văn Tấn Phát phổ nhạc và trình bày, nhân kỷ niệm Phật 

Đản năm 2007. 
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Vẫn như kiếp bướm xoay vòng… 

Chui ra cái kén, vào trong con tằm. 

*** 

Rồi bay khắp cõi tịnh tâm… 

Tìm hương nhụy của hàng trăm hoa lành. 

Góp từng vị mật rừng xanh, 

Nuôi tâm, dưỡng tánh, để thành kiếp sau. 

*** 

Bến bờ hướng đến là đâu 

Phải chăng là cõi Việt màu sắc không !? 

 

TL. 

 - Paris 08/07/2003 
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Hành hương đất Phật 

(Từ 14/12/2005 đến  09/01/2006) 

 

 

 

 

 

(Tác giả và người bạn hành hương, bên cạnh một thiền sư Miến Điện, thành tâm 

lễ bái cây Bồ Đề, trên đồi Sankasya, tiểu bang Uttara Pradesh, Ấn Độ, nơi 

truyền thuyết nói rằng : Đức Phật đã trở lại thế gian đặt chân tại chỗ nầy, sau 

chuyến lên cung trời thuyết pháp độ Phật Mẫu). 

 



Thiền thơ                                                               Tuệ Lạc (N.Đ) 

 21 

 

 

Bên cội Bồ Đề 

 

Bồ Đề cổ thụ mấy nghìn năm. 

Hội đủ nhân duyên mới được gần. 

Phật tử hành hương… nhiều châu đến. 

Bao đoàn tu sĩ chí thành tâm. 

Bên nầy dăm bóng, ngồi an tịnh 

Phía đó cầu kinh, tĩnh mịch vang. 

Quanh cây Giác Ngộ bừng sao sáng. 

Như những đài sen nở Pháp Ân…! 

 

T.L. 
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Leo núi tuyết 

 

Một cảnh non cao trước mắt này. 

Tâm hồn thi khách tỉnh… mà say. 

Bước lên từng bước men vách đá. 

Hướng đến “ngàn thu tơ trắng bay”… 

Vài vũng tuyết tan… khe róc rách… 

Dăm ba tiếng quạ, đó rồi đây. 

Lạp-sơn hy-mã, ai từng ngắm… 

Mà chẳng dùng thơ nói với mây ?! 

 

TL. 
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(*) Vì “hoài cố quốc”, tác giả đã viết 2 chữ Việt Nam ở cao độ khoảng 2500 mét 
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Dharmasala và Hy-mã lạp-sơn. 

 

Hành hương đất Phật, bước dần lên…, 

Thấy dãy «Lạp-sơn» chí lại bền. 

Một phút thanh tâm hoài cố quốc (*) 

Nhớ về nước Việt với Hoàng Liên10. 

Ai người viễn xứ giàu tâm cảnh. 

Có thể nào quên cái khó quên ? 

Cho hay nhân tính muôn đời thế. 

Hùng vĩ làm tâm cảm khái liền. 

 

                    TL. 

 

 

 

 
10 Núi cao nhất Việt Nam, là Hoàng Liên Sơn, Bắc Việt.  
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(Bánh xe Thập Nhị Nhân Duyên,  

vòng xoay của nghiệp quả sinh tử) 

 

Nghiệp quả là gì ? 

            

(Trích từ cuốn “Phật Giáo Nguyên Thủy 

và Thuyết Nghiệp Quả” 

-Cùng tác giả) 

 

Nghiệp là gì, quả là gì ? 

Khi nguyên hành chuyển, nghiệp thì hiện ra. 

Trùng trùng duyên khởi hà sa. 

Quả nhân, nhân quả tạo ra ba thời11. 

 
11 “Ba Thời” (quá khứ, hiện tại, vị lai), “Mười Hai Khoen Móc” (hay Thập Nhị 

Nhân Duyên), “Ba Nối Tiếp”, “Hai Mươi Sức Đẩy”, “Bốn Lược Trình”, “Ba 

Chuyển Vận” và “Hai Căn Gốc”…dùng trong bài thơ nầy, là những danh từ 

“đặc biệt”. Chúng ám chỉ 7 dạng của THUYẾT NGHIỆP QUẢ, nên trong bài 

thơ, chúng hơi khó hiểu. Nếu quí vị muốn có lời giảng cặn kẽ hơn, hãy xem qua 
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*** 

Mười hai khoen móc12 luân hồi. 

Hai mươi sức đẩy12, “cái nôi” thân nầy. 

Dựng ba nối tiếp12 vần xoay. 

Bốn lược trình12 ấy là xây pháp hành. 

*** 

Não phiền, nghiệp, quả, như…cành 

Của cây chuyển vận12 ba nhành hai căn12. 

Hai căn là gốc dục năng, 

Và vô minh vốn thường tăng luân hồi. 

*** 

Luân hồi biển khổ ra khơi…! 

Tâm mà tỉnh thức tìm nơi quay về. 

Nhận ra say, tỉnh… trong mê. 

Hết khen cái mất, hết chê cái còn. 

*** 

Sống trong thực tại vuông tròn. 

Như Lai pháp xả, giũa mòn giấc mơ… 

*** 

 

cuốn “PHẬT GIÁO NGUYÊN THỦY và THUYẾT NGHIỆP QUẢ” của Tuệ 

Lạc. Thành thật cám ơn. 
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Thiền tâm vô chấp thành thơ. 

Bài thơ chỉ để hiểu nhờ sắc không. 

Phong linh12 vốn ngọn gió lồng. 

Tiếng “leng keng” ấy… chỉ vòng động tâm. 

 

TL. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
12 Phong linh là một loại “chuông” gồm nhiều ống kim loại mỏng (thường làm 

bằng đồng), treo thành chùm, ống nầy kế ống kia. Khi có luồng gíó thoáng qua, 

các ống bị đẩy lệch, chạm vào nhau, tạo ra những tiếng leng keng. Người ta gọi 

ấy là tiếng phong linh (chuông để gió làm ra âm thanh). Tương tự như thế, gió 

dục vọng thổi qua lục căn con người có thể ví như gió bên ngoài chuyển động, 

chạm vào phong linh vậy. 
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Ta từ đâu đến và sẽ đi về đâu ? 

Vấn : 

Đời ta không biết xuất nguyên đâu ? 

Bao kiếp hồi sinh, mấy thuở sầu ? 

Tam giới ra vào đà mấy nẻo ? 

Giờ đây trồi lặn… giữa hoang dâu! 

Lắm lúc ta buồn ta lắng hỏi; 

Trần gian ai tạo, lạc hay sầu ? 

Rồi đây mai một đời ta hết, 

Ta còn hay mất, sẽ đi đâu ? 

Đáp : 

Vô minh tự khởi rõ duyên đầu, 

Muôn kiếp hồi sinh, vạn thuở sầu, 

Tam giới xuống lên trong nháy mắt ! 

Sáu đường quanh quẩn tợ rừng sâu. 

Phật ngôn diễn giảng đà rành rẽ : 

Trần thế tự ta tạo lạc, sầu ! 

Tuổi thọ hết rồi tùy nghiệp lực… 

Nhân nào quả nấy có sai đâu !  

TL. 

(Bài thơ ‘Vấn Đáp’ trên đây đã được đăng trong  

tập "ĐẠO PHẬT NÓI GÌ SAU KHI CHẾT") 
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Thiền thơ đi vào thực hành 

 

Pháp Tịnh Tâm Bằng Hơi Thở 

(Pālī : Ānāpānasati : Nhớ biết mình qua hơi thở) 

________________________ 

 

Bài giới thiệu, và hướng dẫn tâm thức, 

duyên theo hơi thở, trong các oai nghi. 

 

Nhân loại nói riêng, và động vật nói chung, vốn sinh hoạt 

hằng ngày không ngoài bốn oai nghi chính, là đi, đứng, ngồi 

và nằm. Còn kiếp sống tất cả động vật, cũng không gì khác 

hơn là sự tiếp nối xoay vần, của một chuỗi chu kỳ hô 

hấp….thở vô rồi thở ra, trong giây phút hiện tại.  

Nhưng mấy ai chú ý ?! Và nếu có kẻ để ý, thì đa số lại coi 

thường. Thậm chí có kẻ còn coi thường đến mức xem hơi thở 

như một hiện tượng thô tục, cho đó chỉ là hoạt động «tự 

nhiên», chẳng có gì đáng quan tâm đặc biệt cả, khoan nói đến 

chuyện xem «hơi thở là pháp hành mầu nhiệm». 

Đức Phật đã khám phá ra tính thần diệu trong hành động 

hô hấp ấy, xuyên qua 4 nhóm động tác chính, là đi, đứng, 

ngồi và nằm, nên Ngài đã dày công (trải qua vô lượng kiếp) 
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tự thân tu chứng, rồi lưu lại cho đời sau, một thiền pháp thực 

dụng, tối quan trọng, mà tiếng Phạn gọi là Ānāpānasati. Diễn 

dịch ra Việt ngữ là “nhớ biết mình qua hơi thở vô ra trong 

giây phút hiện tại”, Tàu âm là “An Ban Thủ Ý”, hay “Hiện 

Hành Tịnh Tức”.(Thở thanh tịnh hiện tại). 

Vì thiền thơ ảnh hưởng đến tâm thức con người rất nhiều, 

nên chúng tôi đã thành kính mạo muội viết ra một số «cảm 

tác», để đầu tiên, hướng dẫn chính mình, và sau nhân thuận 

duyên, cống hiến đến quí đồng đạo, xa cũng như gần, hầu 

chúng ta có thể dùng thiền thơ như phương tiện hổ trợ, thực 

hành pháp thanh tịnh đích truyền, của Phật Tổ Thích-Ca 

Mâu-Ni (Sakya Muni Buddha).  

Mục đích là chúng ta cùng nhau thực hành Pháp Phật, để 

được thanh tâm, an lành trong hiện tại, và có  thể nương nhờ 

«thiền quả» trong tương lai, nhất là nương nhờ vào giây phút 

lâm chung, vì thiền pháp tịnh tâm trong hơi thở giúp cho 

tinh thần «cận tử» ổn định, minh mẫn, lành mạnh. 

Cũng xin nói thêm rằng : Đi, đứng, ngồi, và nằm là bốn 

oai nghi gọi là chính trong đời sống con người. Nhưng tất cả 

những di động thân thể nhanh chậm, tinh vi, liên tục khác, tạo 

ra những phong cách đơn thuần hay biến thế của một con 

người, thì thiền học gọi là oai nghi phụ. Và trong số bốn oai 

nghi chính, oai nghi ngồi là oai nghi thông dụng nhất cho 

việc hành thiền.  

Nhưng trước khi thực hành pháp Thanh Tịnh Thân Tâm 

Bằng Hơi Thở, duyên theo một trong bốn oai nghi ấy, chúng 

ta cũng nên quan tâm đến sự chuẩn bị. Nói cách khác, là tạo 
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khung cảnh đơn giản, lành mạnh và thích hợp. Đó tất nhiên 

không phải là một sự cố chấp, mà là tính chu toàn, tạo chỗ 

tịnh tâm đạm bạc, vắng vẻ, thoáng khí….! 

Và «diễn tiến» đi vào pháp thiền cũng phải cần nghiêm 

túc. -Chẳng hạng như trước khi bước vào an tọa, thiền thất tuy 

thanh đạm, không cầu kỳ, nhưng cần phải sạch sẽ, sắp xếp thứ 

tự. Rồi trước khi gom tâm vào đề mục, chúng ta cũng luôn 

luôn thầm lễ bái Tam Bảo tóm tắt, và chú ý thọ trì Tam Qui 

Ngũ Giới. Tiếp theo là rải lòng từ bi đến tất cả chúng sinh…. 

Sự chuẩn bị cho một “thời” hành thiền, đối với «thiền tịnh 

cư sĩ» rất quan trọng, nhất là trước khi bắt đầu một oai nghi 

thiền nào đó, hành giả cần làm vệ sinh thân thể cho được nhẹ 

nhàng, tươi mát, cần thu xếp những việc vặt, chưa làm xong 

trong ngày, như ghi lại một cách thứ tự những điều ấy vào sổ 

tay, để khỏi bận trí nhớ. Mục đích để khi ngồi thiền, tâm ít bị 

các lý do ấy chi phối, gây chao động.  

Sự chuẩn bị cũng bao gồm cách ngồi, tức là ngồi sao cho 

xương sống thẳng, toàn thân thoải mái, thuận chiều, để giữ 

cho oai nghi ngồi được lâu. Nhất là trong tâm thức hành giả 

cần có sự hoan hỷ, hài lòng…..để cảm thấy rằng «hành thiền 

là thể hiện một sinh hoạt sống, khỏe, nhẹ, và thanh tịnh» chứ 

hành thiền không phải là luyện tập một cái gì thần bí, đi vào 

lãnh vực đặc biệt tâm linh, kiểu tư duy rằng : Hành thiền để 

được ghi công đức vào «sổ thiện ác», hay hiếm khi được dịp 

gặp «minh sư», có «khóa thiền» thì phải hành đạo bằng mọi 

giá, xem đó như một «tạo phúc» giải nạn, phải nhân cơ hội 

«tinh tấn» tối đa, để dành công hạnh…v...v…  
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Vì quan niệm sai lệch về thiền như vậy, nên thiền pháp 

trong Phật giáo đã bị hiểu lầm, là một môn «luyện thần lực», 

chiêu gọi linh khí, qua thân và nhất là qua tâm, đòi hỏi hành 

giả phải vận dụng tâm tư, hội tụ tinh thần, tập trung năng lực, 

để tập «xuất hồn» ra khỏi xác, hầu giao cảm với «thiêng 

liêng», thành tựu một pháp gì, siêu nhiên trong cõi người. 

Quay lại pháp thiền nhà Phật : Vì mỗi cá nhân có một thân 

nghiệp riêng, nên mỗi người phải tự chọn cho mình một thế 

ngồi thuận tiện, xếp bằng sao cho thích hợp, không nhất thiết 

phải là «kiết già» hay «bán già», để vừa phát triển được tính 

nhẫn nại (chống lại thói quen thích tư thế dễ dãi), vừa không 

rơi vào tình trạng cực đoan, cố gắng «uốn nắn», và căng thẳng 

«tập luyện gân cốt». 

Và khi vào đề mục, tâm theo dõi hơi thở cũng vậy, hành 

giả phải chánh niệm một cách thoải mái, nhẹ nhàng, và hòa 

điệu, chứ không câu thúc, bắt tâm phải theo dõi hơi thở một 

cách cầm tù, kềm kẹp, càng không phải cố gắng điều khiển, 

hay luyện tập hô hấp, như nín thở lâu, hít vô hoặc thở ra thật 

dài, kiểu của những người luyện «nội công» trong nhà võ, hay 

theo cách của các “Yogi=Du-Già” Ấn Độ !  

Nói về những “kinh nghiệm”, mà chúng tôi đã rút tỉa được 

trong việc thực hành thiền pháp niệm hơi thở, suốt thời gian 

qua, chúng tôi quả thật rất đắn đo, ngần ngại : Nói ra sợ phạm 

vào điều khoe pháp (mầm móng của ngã mạng), mà không nói 

thì phải chăng thiếu thiện tâm chia xẻ ? -Vậy chỉ xin thưa một 

cách vắn tắc rằng :  
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Phàm làm việc gì cũng dẫn đến kết quả, dù «muốn» hay 

không muốn. Nhưng «thành quả» thực tế, dễ biết nhất của 

Pháp Thiền Niệm Hơi Thở có thể tóm tắt bằng nhóm từ «bền 

chặc với thời gian», tức là «Dùng đề mục ấy để thực hành 

thường xuyên mà không cảm thấy nhàm chán nó».  

Thú thật, từ trước đến nay, chúng tôi chưa bao giờ cảm 

thấy chán nản hay bế tắc, trước đề mục hơi thở. Từ đó, chúng 

tôi chưa bao giờ khởi ý hướng về đề mục nào khác. Chúng tôi 

cũng không hoang mang, lo ngại mình không đạt được những 

bậc thiền cao siêu hơn. Chúng tôi chẳng nghĩ đến việc luận 

giải, trình bày, để nghe các đại thiền sư thẩm định rằng mình 

đã đắc được tuệ nầy, hay gần bước qua tuệ kia…v…v… 

Chúng tôi chỉ cố gắng kết hợp ý thức cùng hơi thở, để giải 

trừ phóng tâm, hay chấm dứt vọng động. 

         Chúng tôi quan niệm rằng : Mong mỏi hay vui thích khi 

nghe các bậc cao nhân xác nhận mình đạt được «thiền tuệ» 

như thế nầy, hay «thiền tuệ» như thế kia..v..v… cũng là một 

loại phóng tâm. Đó là loại phóng tâm rất tinh vi. Loại phóng 

tâm nầy thường làm cho hành giả vui mừng, ỷ lại, rồi ngã 

mạng, lầm lạc, vướng mắc mà không hay. 

        Vì cứu cánh của pháp thiền là an tịnh thực sự, an tịnh 

trong chánh niệm và chánh kiến. Sau đó, pháp thiền vi diệu 

nào sẽ phát sinh, thì nó tự nhiên phát sinh, chỉ có thiền giả mới 

biết. -Biết để rồi xả, biết để rồi tự tại, để thấy «nó» đến cũng 

như đi một cách bình đẳng, tương tự như cánh sen hứng biết 

bao giọt mưa, «nhận đủ» tính mát của tất cả, (viên dung), 

nhưng không giữ chút nước nào từ những giọt mưa ấy. 
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        Thiền giả nếu luôn luôn chuyên cần như vậy, thì sẽ cảm 

thấy một pháp lành thực tế, rằng có hành thiền, thì tâm tư 

được yên tĩnh, trong sáng, và một số đau nhức trong thân có 

thể giảm xuống, hay dần dần biến mất. Nhưng khi không hành 

thiền thì các vọng tâm và khổ thân, như buồn vui, đau nhức vì 

già, vì bệnh tật…v…v…sẽ trở lại, cái nầy xen kẽ với cái kia, 

nối tiếp nhau. -Đó là một điều tự nhiên, chứ không phải «hành 

thiền vô ích», vì quả thiền chẳng kéo dài như ý muốn. -Kiểu 

nói rằng «ăn thì phải no hoài, chứ ăn rồi thân thể tiêu hóa phát 

triển, sẽ đói và ăn nữa, thì….đừng ăn»   

         Hơn nữa, chúng tôi nghĩ rằng : Hành Thiền Hơi Thở 

đồng nghĩa với sự sống hằng ngày, chứ pháp thiền không phải 

là một việc cần thực hành khi có dịp. Và thiền giả là người 

luôn luôn hoan hỷ với nếp sống có vệ sinh tinh thần, có kỷ luật 

tâm thức, chứ không đợi gặp khung cảnh «hành đạo» mới giữ 

đúng pháp lành ấy, nhất là họ không cố ý thực hiện thiền công 

trước quần chúng (hay nơi đông người).  

         Đây chính là lý do mà những hành giả thiền tức quán 

(bất luận ở tuổi tác nào), khi đối diện với khổ thân (đau nhức 

vì lão thể), thường tìm chỗ thanh vắng để hít thở, hay tản bộ 

kinh hành, hơn là nhờ người thân chăm sóc về mặt thể xác. 

Ngoại trừ những trường hợp vật lý đặc biệt và khẩn cấp do 

thẩm quyền y học đề nghị ! 

        Từ khi chúng tôi được thọ giáo thiền học niệm hơi thở 

với chư thầy tổ tại VN (qua hai Hoà Thượng Hộ Tông và Hòa 

Thượng Giới Nghiêm), trong thời thanh niên, thì thú thật 

chúng tôi đã dễ duôi, ỷ mình còn khỏe mạnh. Nhưng khi may 

mắn được làm du học sinh Phật Pháp một thời gian dài trên 
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đất Phật, nhờ thiện duyên tham khảo với các cao tăng thiền sĩ, 

trong khoảng 1968-1970, chúng tôi đã ý thức được sự cao quí, 

vô song  của pháp thiền nầy, và tiếc rẻ thời niên thiếu không 

tinh tấn sống tịnh. Từ đó, chúng tôi đã chỉ đeo đuổi duy nhất 

đề mục thiền hơi thở.  

         Trần tình như thế hy vọng tạm đủ. Nếu có gì sơ sót 

ngưỡng mong được lượng thứ. 

         Quay lại chủ đề Thiền Hơi Thở. Sau đây là những thiền 

ngữ, được đề nghị để làm phương tiện thực tập, chúng tôi xin 

cống hiến đến quí vị. Có hai trường hợp dùng thiền ngữ là : 

         1/Trường hợp thứ nhất (đơn giản hơn, cho người bắt 

đầu), gọi là “thở tỉnh thức”, dùng thiền ngữ và hướng dẫn tâm 

như sau : Bắt đầu hơi thở vô thì niệm “Toàn thân hít”, và bắt 

đầu hơi thở ra thì niệm “toàn thân thở”. 

       “Toàn thân” ở đây kiến giải rất quan trọng. Tiếng Phạn 

gọi là «Kàya Sampajanna». «Nó» ám chỉ thân phối hợp với 

tâm (hay danh câu hữu với sắc), và «hít» ở đây là pháp hành 

trong tư thế “biết mình đang hít, và cảm giác hơi hít vào đầy, 

làm nở toàn thân (từ đầu đến chân), chứ không phải chỉ nở 

riêng có ngực và bụng”. Rồi “toàn thân thở” ở đây cũng vậy. 

«Nó» ám chỉ “khi hơi thở ra, tâm cảm biết toàn thân xẹp 

xuống, buông thỏng tất cả kinh mạch, chứ không phải chỉ có 

bụng và ngực xẹp lại”.  

       -«Buông thỏng» tức là : Chẳng những tâm không còn điều 

khiển thân để giữ hơi, tâm trở thành thảnh thơi, mà thân cũng 

không bị tâm câu thúc, buông thỏng toàn bộ xương cốt, gân 

mạch, bắp thịt, làn da. Hành giả trong khoảnh khắc nầy, có thể 
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cảm nhận được sự thoải mái của toàn thân buông thỏng ấy, và 

họ ý thức luôn sự «khinh cảm» của tâm vô tư, «nhìn» hơi thở 

từ từ đi ra. Cả hai thân và tâm trở thành nhẹ nhàng, «tự do», 

không vướng bận một «chấp» nào của tâm, hay một «hành vi» 

nào của thân cả.  

       Trạng thái nầy giống như khi chúng ta vì một cảm giác 

nào đó, chúng ta siết chặc nắm tay, nhưng tiếp theo, khi cảm 

giác ấy được hóa giải, chúng ta buông thả nắm tay ra, cho các 

ngón lơi thẳng, trở lại vị trí tự nhiên lúc trước, không bị một 

dư lực thân hay tâm nào ảnh hưởng hết.  

         2/Trường hợp thứ hai (cho người thuần thục), gọi là 

“thở niệm tâm xả”, dùng thiền ngữ và hướng dẫn thầm 

rằng : Hít vào niệm chữ «TÂM». Hành giả tập trung cảm 

giác để nhận biết hơi thở vô, rõ ràng vào toàn thân, và tiếp 

theo chú ý nơi «sắc tâm» (Hadayavatthu=quả tim), cảm giác 

biết nhịp tim đập. Rồi thở ra niệm chữ «XẢ». Hành giả để 

tâm tươi tỉnh, thư thả “tiễn” tất cả hơi trong ngực, bụng, hay 

nói chung là toàn thân ra khỏi khí quản. -Nghĩa là tâm thức 

hành giả trong khoảnh khắc ấy, không còn câu hữu với thân 

cũng như ý, trong việc vận dụng thả hơi ra nữa.  

             -Cặp thiền ngữ «tâm-xả» duyên theo pháp hành, đi 

suốt hai chiều vô và ra của chu kỳ hơi thở. Cảm thức của 

hành giả trong pháp hành nầy cần rõ rệt, không nên lẫn lộn. 

Vì vậy, người mới bắt đầu (hay sơ cơ trong trường hợp thứ 

nhất), mà không kiên nhẫn, bỏ tiệm tiến, dùng ngay cặp chữ 

Thiền Ngữ “Tâm Xả” của trường hợp thứ hai (thuần thục), 

thì thoạt tiên họ cảm thấy dường như “làm được” nhưng về 

lâu về dài, chắc chắn sẽ gặp trở ngại.  
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            Đối với người mới hành, chúng tôi đề nghị nên bắt đầu 

bằng hướng dẫn và dùng «thiền ngữ» ở trường hợp thứ 

nhất ! Tu thiền là tạo tinh thần an tịnh, không vội vã ! 

          Cần nhấn mạnh thêm rằng : Thiền ngữ ở đây chỉ là trợ 

duyên cho pháp hành, chứ thiền ngữ không thể thay thế pháp 

hành. Do đó, không nên «tụng» thiền ngữ cho nhập tâm, rồi 

tưởng là mình «hành thiền». -Mà một cách khác, khi hành 

thiền là «chú tâm» trên hơi thở, chứ không «chú tâm» trên 

thiền ngữ. Còn «vai trò» thiền ngữ chỉ là để nhắc tâm làm việc 

đó mà thôi. Nếu tâm cứ «cột chặt» vào thiền ngữ, mà không 

duyên theo hơi thờ, thì hành giả sẽ thất bại, có khi còn bị 

vọng loạn, lạc đường nữa. 

Trên đây chỉ là sự trình bày đơn giản, kinh nghiệm khiêm 

nhượng cá nhân, quí vị nào đã quen dùng đề mục khác, nhận 

thấy đề nghị của chúng tôi không thích hợp, thì đừng áp dụng, 

và cũng đừng so sánh, hay thắc mắc. Mục đích của chúng tôi, 

không phải là phổ biến phương pháp hành thiền của mình, mà 

là khuyến khích chư đạo hữu, cùng nhau thực hành Như Lai 

Thiền Pháp, mà Thiền Tức Quán được xem là pháp nòng cốt 

của Phật Tổ Thích-Ca Mâu-Ni.  

Gọi là «kinh nghiệm cá nhân», vì nó vốn hạn chế, và ước 

định, không thể thoát ra ngoài lãnh vực tương đối, hay lý 

thuyết mà thôi. Lý thuyết thì khó diễn tả đúng giá trị thực 

hành. Còn «thiền pháp chân thực» thì không thể giản dị, 

xuông pha nói ra được, vì thật ý trong đó rất dễ bị hiểu lầm ! 

Chỉ khi nào thuận duyên, hành giả có sự cùng thực hành, và 

thân cận giữa người đi sau với người đi trước, một cách thanh 
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tịnh, thì «chứng nghiệm chân thực» mới có thể tương đối 

«chia xẻ» cho nhau được. 

Vì hơi thở luôn luôn nằm trong nhịp sống từng giây 

đang diễn ra, nên pháp thiền nầy cũng gọi là «thiền định» 

trong hơi thở hiện tại. Nhưng cái linh diệu của nó, là khi đã 

hoàn toàn thuần thục, nó sẽ trở thành minh sát (hay “thông 

kiến”=Vipassanà), tức «nó» giúp hành giả thấy rõ các biến 

hành thể xác (nhịp sống tế bào trong thân), cùng biết rõ các 

biến hành thọ cảm trong tâm, nên tiếp theo, «nó» (tâm định 

trong hơi thở) tự có khả năng chiếu soi tận cùng nữa. Nghĩa 

là thiền giả ở kết quả đó, sẽ biết rõ mọi cảm và thọ trong 

thân, cũng như trong tâm, ngay giây phút hiện tại. 

Từ đó hành giả thường xuyên chứng thực các biến dịch 

của sự sống, theo từng hơi thở vô ra, theo từng sát-na hóa hợp 

(khana), nhất là thiền giả chứng đắc pháp sinh diệt (vô 

thường) của những tế bào trong thân thể, một cách trực nhận, 

chứ không phải ý thức qua sách vở, lý thuyết.  

Chứng đắc pháp vô thường rốt ráo, nơi bản thân mình rồi, 

thì tâm linh sẽ không còn bám víu vào cảm thức của nhục thân 

mình nữa, và nhất là không chạy theo nội hay ngoại vật, rồi 

chấp thọ giác, gọi là ta, là của ta nữa. «Tâm linh» hành giả 

nhờ đó sẽ định tỉnh, chánh niệm, trực xả, vô biên, và thảnh 

thơi. Thiền ngữ gọi phẩm cách nầy là “Hiện Tại Lạc Trú”. 

 Như kiến giải kinh đã nói «Đắc được pháp sinh diệt nội 

thân tức là thấy đạo giải thoát, thông hết vạn pháp». 

Và để giúp gợi ý thiền pháp, “hòa hợp” thân và tâm vào 

nhịp sống thể xác lẫn tinh thần, bằng hơi thở, chúng tôi xin đề 
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nghị quí vị, dùng hai bài quán niệm trợ duyên, theo ngôn ngữ 

chế định, sau đây :  

-Bài thứ nhất trước khi hành thiền, và  

-Bài thứ hai sau khi xả thiền 

 

                            Bài thứ nhất 

 

Quán Niệm Về Tứ Đại Tâm Thiền 

(Tứ Đại ám chỉ đất, nước, lửa, và khí hay «gió») 

(Còn Tâm Thiền gồm cả ba thời : Quá khứ, hiện tại, và vị lai) 

 

Sắc thân và tâm nầy, 

Bây giờ và ở đây. 

Quá khứ hòa thực tại,  

Cùng tương lai hiện bày… 

*** 

Hít vào, ba thời đến, 

Thở ra, ba thời đi. 

Cuốn trôi theo dòng mệnh, 

Luân, hồi… chẳng khác chi ? 

*** 
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Đất vừa là xương thịt, 

Đất cũng là vật ngoài. 

Đất muôn ngàn hình tích,  

Cứng mềm, cảm xúc thôi. 

*** 

Còn cảm xúc, có đất, 

Hết cảm xúc, đất tan. 

Xúc nhận ra thể vật, 

Và đồng nghĩa không gian. 

*** 

Nước hiện ra sông biển, 

Nước cùng khắp ta bà. 

Nước thành khí là biến, 

Khí đọng, khói sương sa. 

*** 

Mây mưa là dấu nước, 

Sông biển ấy dạng hình. 

Nước vừa khô vừa ướt, 

Trượt lên các sắc tinh. 

*** 

Lửa gồm cả nóng lạnh, 
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Nóng do lửa đã đành. 

Lạnh cũng là lửa tánh, 

Lửa biến, sắc tịnh sinh. 

*** 

Ngọn đèn, lửa xuất hiện, 

Bóng tối, lửa ẩn mình. 

Tìm đâu nguồn hỏa tuyến ? 

Gốc từ chỗ vô minh ! 

*** 

Gió chính là không khí. 

Tĩnh hay động vô chừng. 

Động, duyên hành vô tỷ. 

Tĩnh, luân nghiệp cáo chung. 

*** 

Hơi thở là khí dịch, 

Như mọi vật hợp tan. 

Thở vào, thân kích thích, 

Thở ra, thân suy tàn. 

*** 

Tứ đại vốn không sinh, 

Tứ đại vốn không diệt. 
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Cả bốn hằng lung linh. 

Bất khả tư nghì, thuyết. 

*** 

Tâm ngừng vương danh sắc, 

Tâm đoạn trừ ngã si. 

   Tâm thoát ly sáu mặt13, 

Tâm tự tại tức thì. 

*** 

Không chấp vào sống chết, 

Chẳng vướng trong nhị biên. 

Có và không chứng thiệt, 

Qua “Tứ Đại Tâm Thiền”. 

 

           TL. 

Paris, một ngày được soi sáng, năm 2005 

 

 

 

 
13 Sáu mặt : Nhãn, nhĩ, tỷ, thiệt, thân và ý  thức. 
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                               Bài thứ hai 

 

Quán niệm về Pháp Luân Lưu Vô Ngại 

Lá rụng, nước mây bay 

(Tất cả là hiện tại) 

 

                Trong chiếc lá vàng rơi, 

Cũng có lời Phật dạy, 

Rằng “lá và nước trôi, 

đôi bên chẳng khác vậy”. 

*** 

Lá úa rơi nhẹ nhàng, 

Nước trôi êm, thoải mái. 

Lá nương gió thoảng ngang, 

Nước xuôi nguồn chảy mãi. 

*** 

Lá mọc cành thêm tươi, 

Cành không mừng phiền toái. 

http://hinhdongphatgiao.com/dulieuweb/dulieu/chuong/chuong.php?chuong=chuong1


Thiền thơ                                                               Tuệ Lạc (N.Đ) 

 44 

Lá rụng, cành “mỉm cười”, 

Chẳng âm thầm ái ngại. 

*** 

Giọt mưa rơi trên lá, 

Lá thêm xanh sắc màu. 

Giọt nào rơi đất hạ. 

Lá nhận giọt mưa sau. 

*** 

Nước cùng lá không hẹn, 

Là sẽ lại gặp nhau. 

Nhưng trên đường ra biển, 

Nước chở những lá nâu. 

*** 

Thân lá rữa thành đất. 

Nước khô, biến thành mây, 

Rồi tưới lên vạn vật…. 

Lá, nước lại “sum vầy”. 

*** 

Kim đồng hồ đi tới. 

Giây, phút, rồi …đến…giờ. 

Sáng, trưa, chiều, và … tối. 
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Hiện tại, hiện tại thôi ! 

*** 

Cây có thân để gãy. 

Cành có lá để rơi. 

Nước có dòng để chảy. 

Mây có gió để trôi. 

*** 

Lá mọc trong hiện tại, 

Xanh um và nhất thời. 

Rồi lá úa…, không ngại ! 

Lá, cành luôn thảnh thơi. 

*** 

Nước nào tánh cũng mát, 

Nước nào cũng thành hơi. 

Dạng nào nước cũng sạch, 

Mát và sạch muôn đời. 

*** 

Ngàn năm lá vẫn rụng. 

Ngàn đời mây vẫn trôi. 

Vạn vật không lủng củng. 

Qua chu kỳ luân hồi. 
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*** 

Người học Phật biết lá, 

Nằm trong đất, trong cây. 

Biết luôn cả nước đã, 

Nằm trong đám mây bay. 

*** 

Thấy sao thì biết vậy. 

Đừng chấp nhất lôi thôi. 

Lá rụng, nước luôn chảy. 

Trước, sau… chỉ hiện thời. 

*** 

Tất cả là thực tại. 

Tất cả là mọi nơi. 

Xa hay gần vô ngại. 

Tuệ giác nở đây rồi. 

TL. 

Ivry/Seine, một ngày được soi sáng, năm 2006 
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Hơi thở và chiếc lá 

 

Tôi lặng nhìn chiếc lá 

Trên cành thoáng đu đưa, 

Tự nhủ thầm : chẳng lạ 

Ấy do… ngọn gió đùa. 

*** 

Tôi lắng nghe hơi thở 

Ra vào phổi và thân.  

Mũi là thông quan nhỏ 

Giữa tâm và khí trần. 
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*** 

Khí trần vô hình sắc 

Nhưng cảm xúc qua da. 

Đến, đi… muôn ngàn cách 

Nó là “phong đại” mà. 

*** 

                  Khí cọ qua một chất 

Đặc, lỏng, hay vi phân. 

Làm môi trường tương tác 

Tự biến dịch, xoay vần. 

*** 

Xúc chạm sinh “nhiệt” lượng 

Co giãn, lẫn trọng khinh. 

Cực ly, và cực chướng 

Thường, đoạn14… bao tiến trình. 

*** 

Đất, nước, lửa, và gió 

Tên đặt của nhân sinh. 

Đến, đi, không rồi có 

 
14 Thường, đoạn là 2 kiến chấp : a/Thường kiến, khi chết, xác thân hoại, nhưng linh còn hoài, 

bất biến. b/Đoạn kiến, chết là hết, không còn hồn thức gì cả. 
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Vô minh, khởi vô minh. 

*** 

Tứ đại không sinh diệt 

Phi tướng, phi tánh linh. 

Vừa giả cũng vừa thiệt 

Hữu hình lẫn vô hình. 

*** 

Chỉ có sắc và tướng 

Hằng thay đổi luôn luôn. 

Phàm tâm khi mắc vướng 

Thì khổ vui muôn vòng. 

*** 

                 Chấp thân là tù ngục 

Bỏ thân, ấy tự do. 

Hữu thân, tâm nhơ đục 

Vô thân, giác đến bờ. 

*** 

                Chấp ngã, nghi, cấm thủ15, 

Ba lậu ngăn thánh lưu. 

 
15 Ý nói diệt được 3 kiết sử đầu, là ngã chấp, hoài nghi, và mê tín (gìới cấm thủ), thì đắc 

đưọc Tu Đà Hườn đạo, nhập vào Thánh Lưu, giải thoát, trong vòng 7 kiếp. 
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Diệt được ba : lạc trú, 

Thất lai đạo vô ưu. 

*** 

Không tìm Phật, thấy Phật, 

Qua sắc tướng hiện ra. 

Nhưng chấp vào thì trật, 

Đó là Phật mơ mà. 

*** 

Thở vô… rồi ra : xả, 

Thanh khí vốn không mê. 

Thông thương muôn vạn ngả, 

Lối đi cả lối về. 

*** 

Xem kìa như chiếc lá, 

Sống nhờ khí tự nhiên. 

Lá dù…già, úa, rã... 

Vẫn không ngại ưu phiền. 

*** 

Hơi thở là tất cả, 

Tịnh trong đó, niệm thân. 

Sẽ đến gần Thánh Quả, 
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Tiêu cái khổ xa gần. 

*** 

Xin đừng xa hơi thở, 

Trong kiếp sống đầy vơi. 

Ai chung đường với nó 

Nhận ra mối luân hồi. 

                 

 

TL. 

- Pháp quốc, ngày 06/12/2006 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://hinhdongphatgiao.com/dulieuweb/dulieu/bantay/bantay.php?bantay=bantayvatoasen1
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               Căn-Trần-Thức 

                                               và 

                               NHỊ BIÊN 

 

                         Tôi ngồi trong nhà cỏ, 

Khép cửa, kéo các phênh. 

Mọi vật liền mờ tỏ… 

Nhưng âm thanh vẫn “bền”. 

*** 

Tiếng động xa… nghe nhỏ, 

Tiếng động gần… lớn hơn. 

Tất cả gồm đủ cỡ… 

Làm nhĩ thức bồn chồn. 

*** 

Tu thiền, tránh nhìn sắc. 

Nhưng qua ngõ âm thanh. 

Do người và vật phát, 

Thường xuyên bị “ồn” hành ! 

*** 

Cục gòn… không ngăn hết. 



Thiền thơ                                                               Tuệ Lạc (N.Đ) 

 53 

Dù tai bế cả hai. 

Vẫn còn “âm” nội kết… 

Nghe ù mãi trong ngoài. 

*** 

Rồi lại đến cái mũi 

Có bao tử, «đồng minh». 

Khi cồn cào… giục, xúi… 

Mũi tìm kiếm “hương bình”. 

*** 

Dầu thơm trên vật chất, 

Thì tùy hạng hèn sang. 

Kẻ nghèo thiếu tiền nhất… 

Nhiều khi lại ít màn. 

*** 

Nhưng mùi ngon ẩm thực, 

Là khứu giác dính ngay. 

Khi cơn đói chưa dứt, 

Khó làm sao chế tài. 

*** 

Bao tử giục hai ngả 

Cả mũi lẫn lưỡi mê… 
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Kìa mùi thơm ngon quá 

Miệng… nước miếng tràn trề. 

*** 

Nhắm mắt lâu… không được. 

Tự động mở mí ra… 

Xem vật gì phía trước, 

Theo “bản năng” ấy mà ! 

*** 

               Chợt thấy một hình thái… 

Ngẫu nhiên chạm vào thân. 

Duyên dáng và mềm mại, 

Tâm ý liền bần thần… 

*** 

Ngũ trần là năm cảnh. 

Ngũ căn ấy thông quan. 

Nếu…“thức” không là…“tánh” 

Tìm đâu “Ý”,  -để bàn ? 

*** 

Bình tâm thử tìm hiểu 

Thức tánh “thường” hay không ? 

Nếu “không”, -cái gì “biết” ? 
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Khi duyên hợp xoay vòng ! 

*** 

Duyên…hợp tan, thay đổi 

Thì “biết” cũng… “đổi” theo  

Có gì mà cứ chối : 

Thức chỉ là bọt bèo ? 

*** 

Giả sử không có thức, 

Chỉ có…“cảnh” qua “căn”… 

Chạm vào “thần kinh lực”… 

Vậy máy “suy nghĩ” chăng ? 

*** 

Người chẳng phải là máy. 

Dù máy tinh đến đâu. 

Có từ trường chuyển chạy, 

Với “điện tử” trong “đầu” ! 

*** 

                 Máy nào biết suy nghĩ, 

Chẳng cảm xúc phân ly. 

Máy chỉ thu như thị… 

Những gì người ta ghi. 
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*** 

Còn con người thì khác. 

Thay đổi vì tâm tham. 

Rồi những gì tạo tác. 

Người biết là mình làm. 

*** 

Máy móc thì không vậy. 

Cũng có “cảnh”, “kinh”16, “căn”. 

Nhưng vô “thức”, chẳng “thấy”, 

Nhân quả, pháp công bằng ! 

*** 

Tin “duyên hợp... sinh thức”. 

Là “duy vật” đó đa ! 

Ấy vốn cùng một mức 

Với “đoạn diệt”, kiến tà. 

*** 

Đạo Phật không duy vật. 

Cũng chẳng phải duy tâm. 

Trung dung là pháp thật. 

Tránh mọi tư duy lầm. 
 

16 “Thần kinh” dĩ nhiên không có trong một bộ máy còn chạy, nhưng ở đây ám chi mạch từ trường, đẩy máy 

chạy bằng điện tử, ví như thần kinh trong con người. 
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*** 

Chưa đắc được Phật quả. 

Chớ bàn đến thánh tâm. 

Dù kinh luận tạc dạ. 

Cũng chỉ hiểu nghĩa phàm. 

*** 

Nghĩa thánh chẳng trong sách. 

Nghĩa thánh ở pháp hành. 

Chứng rồi, không biện bạch. 

Đắc rồi, hết loanh quanh. 

*** 

Tư duy, suy vô ích, 

Giữa hữu ngã, bất vi. 

Giữa Niết Bàn “tịnh tịch” 

Với… tam giới, ba thì… 

*** 

Giữa vô thường, vĩnh viễn, 

“Sắc có” và “sắc không”. 

Giữa sinh tử : hiện, biến… 

Sống cùng chết xoay vòng. 

*** 
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Hằng ngày nghe “nói pháp” 

Soi sáng tương đối thôi. 

Chớ vướng vào hỏi đáp… 

Ngôn ngữ lệch tơi bời. 

*** 

Tôi ngồi trong nhà nhỏ. 

Khép cửa, che các phên. 

Năm căn “vô tư” mở 

Đón pháp giải nhị biên17. 

*** 

Biên nầy luôn bế tắc. 

Biên kia cũng thế thôi. 

Pháp XẢ lìa vướng mắc. 

Là hạnh phúc muôn đời. 

 

                         TL. 

                   22/12/2006 

 
17 Nhị biên tức là luôn luôn có hai bên, song đối, tượng trưng bằng hai từ ngữ, 

hay hai quan niệm ngịch chiều, phản nghĩa, để đối đãi, phán xử, khắc ứng nhau, 

nhiều khi dẫn đến xung đột trầm trọng. Chẳng hạng như : chánh/tà, phải/trái, 

trắng/đen, thuận/nghịch, chủ/khách, cao/thấp, thiện/ác, khinh/trọng, sang/hèn, 

tiểu/đại, v.v… không thể nào kể xiết ! 
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                         TỰ TẠI 

như   

Cây, hoa, lá 

 

Lá non thành lá xanh, 

Lá vàng rồi lá rụng, 

Hay nằm trơ trên cành… 

Chẳng có gì lủng củng. 

*** 

Tất cả là tự nhiên, 

Tất cả là tịnh XẢ, 

Tất cả hằng vô biên, 

Tất cả… thật và giả. 

*** 

Cây nào mà không lá, 

Lá nào mà không cây, 

Cây có nhựa nuôi lá, 
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Lá rã… bón cây gầy. 

*** 

Nhưng cây, vẫn thanh thản, 

Và lá nhẹ nhàng bay, 

Trước cuồng phong, thác loạn, 

Chia ly lẫn… sum vầy. 

*** 

Có cây là có lá, 

Cây mọc, lá hiện ngay, 

Lá che cây… nắng hạ, 

Cây nâng lá ngày ngày. 

*** 

Đêm về…lá dinh dưỡng, 

Cho cây ẩn linh quang. 

Bóng đen nhòa sắc tướng, 

Do hồng ngoại lan tràn. 

*** 

Lá thường hiện ra trước, 

Hoa theo đó… đến sau. 

Lá rơi, để hoa được, 

nở tươi, “khoe”… sắc màu. 
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*** 

Như cành mai, xuân đến… 

Mất… lá để còn… hoa. 

Không âu sầu bạc mệnh 

Đầu xuân rụng trước nhà. 

*** 

Hoa được đời yêu trọng, 

Lá bị vất bên đường. 

Nhưng hoa và lá cộng, 

Thành…hoạt cảnh phong sương. 

*** 

Hoa héo tàn…đào thải, 

Xác lá sẽ “liệm” hoa. 

Để tan theo giòng chảy, 

Của “biến hiện” bốn mùa. 

*** 

Hoa hôi, lá chẳng ghét, 

Hoa thơm, lá chẳng thương. 

Hoa lá cùng một nét 

Vẽ bức tranh vô thường. 

*** 
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                 Cây, hoa, lá… từ đất, 

Vươn lên giữa không gian. 

Khi chu kỳ hoàn tất, 

Thì hòa vào địa đàng. 

*** 

Những gì trong hoa lá, 

Cũng có khắp mọi nơi, 

Trong biển, sông, núi đá, 

Lẫn… động vật luân hồi. 

*** 

Tất cả cùng một “gốc”, 

Tất cả tứ đại “sinh”. 

Chỉ khác nhau vận tốc, 

Qua thời gian định hình. 

*** 

Nhà Phật gọi sắc pháp. 

Hằng thay đổi, tương luân, 

Kéo, lôi, thành… phức tạp, 

Cho danh pháp xoay vần. 

*** 

Nếu chẳng vướng danh : xả. 
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Không theo thuận, nghịch… hành. 

Hợp tan như CÂY, LÁ, 

Thì TỰ TẠI thiền sanh. 

*** 

Tự tại thường thực chứng. 

Không kẹt giữa các bên, 

Không nhị biên lơ lửng, 

Thanh tịnh sẽ triền miên. 

*** 

                Cây, hoa, lá…TỰ TẠI… 

Là hình ảnh bạch liên. 

Chẳng màu, chẳng sắc thái. 

Còn đâu mạch ưu phiền. 

*** 

“Niết Bàn” là “chẳng” ấy, 

Khó ngôn ngữ nào thông. 

Chẳng buông, cũng chẳng lấy, 

Thanh tịnh giữa VÔ THƯỜNG. 

 

                                    TL. 

                   - Pháp Quốc 12/01/2007 
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Vô thường, chân vọng, 

PHÁP XẢ,  

ĐỊNH TÂM và QUÁN SÁT 

 

(Cảm hứng khi nghĩ đến Pháp Giới Nhị Biên) 

 

Hoa không nở,  

thì vườn chẳng đẹp… 

Gió không lên,  

ai ép thông reo ? 

Nở rồi, hoa tự mình…“teo”. 

Reo rồi, thông rũ,  

chẳng đeo… cái “buồn” ! 

*** 

Đó chính thị :  

thông thường vạn vật. 

Đã bắt đầu,  

tất phải cáo chung. 

“Vô tâm” trong cảnh “tương phùng”… 

Có chi mà gọi :  
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“khổ”… cùng… “phôi pha”… ?! 

*** 

Luật vô thường,  

chính là cái giá. 

Để muôn loài…  

“khai phá” hiện sinh. 

Nước kia… có đổi dạng hình, 

Thành mây… thì… mới,  

tưới “xinh” đất trời. 

*** 

Kìa đứa bé…  

chào đời đỏ lói. 

Phải lớn dần…  

giữa cõi thế gian. 

Biết thương, biết ghét rõ ràng, 

Để mong nhận thức :  

hợp tan, chính tà. 

*** 

Vô thường ấy…  

đích là dịch biến. 

Đổi thay hoài…  
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cho tiến thêm lên. 

Sướng gì nguyên trạng buồn tênh… 

Nằm ỳ một dạng,  

“Chênh vênh” đọa đày !  

                      Luật vô thường, 

-xưa nay vẫn thế ! 

Nó “toàn năng”,  

-chẳng nể kiêng ai. 

Gieo nhân, duyên kết, an bày : 

Chu kỳ nghiệp quả,  

trả vay… xoay vần. 

*** 

Tâm tịnh xả,  

thì thân hành thiện… 

Chánh niệm là…  

“điều khiển” tử sinh. 

Tránh xa hai cực vô minh : 

Gọi “chân”, gọi “vọng”…  

chống kình phân vân. 

*** 

                      Bỏ “hư vọng”, 



Thiền thơ                                                               Tuệ Lạc (N.Đ) 

 67 

tìm “chân” : chọn lựa. 

“Thích”… để rồi…  

“chán” nữa về sau… 

Ghét thương, thằng thúc hai đầu, 

Xoay qua, trở lại…,  

trước sau cột chùm. 

*** 

Vướng “chân, vọng”,  

đeo cùm ràng buộc. 

“Vọng” và “chân”,  

vốn chước đồng thau. 

Cả hai cố chấp như nhau : 

Cả hai ô nhiễm,  

trọn bầu nhân tâm. 

*** 

                     Chấp «chân» ấy,  

lạc lầm sâu thẳm. 

“Chân chấp” là…  

căn “ấm”18  tái sinh. 

 
18 “Ấm” cũng còn gọi là “Uẩn” (toàn bộ ngầm chứa ham muốn, tạo ra luân hồi), 

tiếng Phạn gọi là Khandha. 
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Say “chân”, mơ cái “siêu hình” 

Nó ngầm trợ uẩn,  

để khuynh19 luyến trần. 

*** 

Trong phàm tuệ,  

“chân” hằng lừa gạt, 

Bịa ra rằng :  

“Chân” sát si ma… 

Xưng tên là “chánh”, diệt “tà” 

Mạo danh “nguyên tánh”,  

cũng là, tử, sinh (?!) 

*** 

Luật vô thường :  

có hình phải biến ! 

Biến thành già…  

là chuyển hóa thân. 

Hóa thân tu bổ “căn nhân”, 

Luân lưu tiến mãi…  

đến gần “giác thông” ! 

*** 

 
19 Khuynh là khuynh đảo. 
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“Giác thông” ấy,  

giải vòng ô trược, 

Chẳng còn trong   

chấp trước nhị biên. 

Xóa biên thì hết ranh phiền : 

Không chân, không vọng…  

“tịnh liên” nở hoài. 

** 

Theo đạo Phật,  

chấp biên20, thì lạc ! 

Chớ tưởng rằng  

“Đại” khác “tiểu”21 đa. 

Càng “to” cố chấp càng sa, 

Trầm luân càng khó  

thấy đà “sắc không”. 

*** 

Còn… “tiểu”… chấp :  

khó hòng giác ngộ. 

 
20 “Hai biên” ám chi Phật Giáo Nguyên Thủy bị chia làm 2 phái “Đại thừa” và 

“Tiểu thừa”. Mỗi bên tự cho mình là hạng “nhất”, rồi bảo thủ, bênh vực danh 

nghĩa, nhiều khi tranh giành ảnh hưởng (quyền lợi) nói xấu lẫn nhau. 
21 “Khác” với ý nghĩa mập mờ, cho rằng “đại thừa”, thượng trí  “xe lớn chở 

nhiều”, “tiểu thừa”, hạ trí, “xe nhỏ chở ít”. Xe giác ngộ không có nhỏ lớn ! 
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Hãy luôn luôn  

tìm ngõ tiến lên. 

Chặt đi thiên kiến hạnh, tên22, 

Thành vô biên kiến…  

vượt trên23 chánh tà. 

*** 

Minh Sát Tuệ…  

“trên” mà vượt ấy. 

Chẳng vướng vào…  

trong bẩy “lướt qua”. 

“Tròn tu” là giữ tối đa, 

Những lời Phật dạy,  

không đà dễ duôi. 

*** 

                      Hành kinh luật,  

“nghiệm mùi” phạm hạnh. 

Chẳng tuyên xưng,  

tả cảnh siêu nhiên. 

 
22 Hạnh, tên : phân biệt “hạnh tu” cao thấp, hay tên gọi “chánh truyền” tốt hơn 

“lai căn”. 
23 Lướt hay vượt “trên” chánh tà : Khả năng nhìn vượt trên biên kiến, không ở 

trong khung, không bị nội tâm và ngoại cảnh chi phối, tiếng Phạn gọi là 

Vipassanā (Minh sát). Minh sát còn có nghĩa là “nhìn thấu qua”. 
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“Biết tâm” qua pháp tham thiền. 

Không qua biện bác,  

thâm uyên tuệ phàm. 

*** 

Lấy định lực,  

để làm minh sát. 

Chẳng cầu nhanh  

xóa bậc leo thang. 

Định chưa ?-mà bỏ sang hàng, 

Niệm theo cảm thọ,  

Hành trang có gì ? 

*** 

Định Minh sát,  

là khi hơi thở, 

được song hành,  

với trí nhớ ta. 

Niệm thân, từ ấy nhận ra. 

Niệm thọ… qua thở,  

cũng là thâm sâu. 

*** 

Thức của người  
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nhập “cầu định tức”24 

Len lõi dần…  

tận mức thịt da… 

Thấy thân từng mỗi sát na : 

Tế bào sinh diệt,  

để mà niệm tâm. 

*** 

Thấy thực sự,  

chớ lầm “hiểu” thấy… 

Thấy trong thân, 

lẫn thấy ngoài da… 

Hết dùng son, phấn, lược, là… 

Điểm tô vô ích,  

phí đà thời gian. 

*** 

Chứng vô thường,  

phá tan si chướng. 

Trực nhận ra  

“ngã tướng” do đâu : 

Truy nhân duyên tới khoen đầu25. 

 
24 Định tức là định trong hơi thở : Điều tức Định tâm. 
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Không suy, không luận,  

hết mâu thuẫn nghì. 

*** 

Ấy niệm Pháp,  

khó chi bì kịp. 

Hữu hay Vô,  

cái “kiếp ngã” nầy. 

Thành, tan, biến, hiện… vần xoay, 

Bọt sương, đụn cát,  

phô bày gió đông. 

*** 

                     Thân chứa đựng :  

những dòng máu, thịt, 

Bọc bằng da,  

xương khít màng gân. 

Luôn luôn xung khắc bụi trần. 

Một vi trùng đủ…  

phá thân tan tành. 

*** 

Luật vô thường  

 
25 Khoen ám chỉ “khoen mở đầu” 12 nhân duyên. 
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tháo banh ngã tướng. 

Chẳng có gì,  

sao vướng hợp tan ? 

Để cho khổ não lan tràn, 

Tham sinh, úy tử,  

miên man luân hồi ! 

*** 

Hãy quay lại,  

tuyệt vời pháp xả. 

Của Phật Đà,  

đã bá cáo ra : 

Rằng “Ta” nếu thật thương “Ta”. 

Hãy mau phá chấp,  

hủy “nhà” nhị biên ! 

 

TL. 

- Pháp Quốc 16/01/2007 
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            Chánh niệm 
 

Thế nào là chánh niệm ? 

Là giữ tâm vô nhiễm 

Bởi cảm thọ chủ quan 

Gạt ghét, thương, vọng chiếm26 

Khỏi ý tưởng liên hoàn. 

*** 

Chánh niệm vào hiện tại 

Là tâm trong trạng thái 

Chẳng chấp nơi pháp hành 

Để thuận nghịch tự giải27 

Theo vô thường, tương sinh. 

*** 

Chánh niệm ví như đất 

Hằng tàng chứa vạn vật 

Dơ sạch, giả biến thôi 

Và… trước, sau, còn, mất 

 
26 Ý nói tâm con người thuờng xuyên bị ghét, thương, vọng tưởng chiếm đóng. 
27 “Tự giải”, ám chỉ pháp vô thường không cho phép 2 trạng thái hài lòng 

(thuận), và bất mãn (nghịch) còn hoài. Sự hài lòng nào kéo dài cũng thành nhàm 

chán, còn bất mãn một thời gian thì người ta quen đi, rồi nó sẽ bị pháp vô 

thường hóa giải. 
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Đất “hỷ xả” muôn đời. 

*** 

            Chánh niệm như giòng sông 

Luôn đổ ra biển rộng 

Khúc sâu hay khúc nông28 

Nước mãi xuôi nguồn sống 

Xóa tan cặn, khai thông… 

*** 

Khi niệm mà vướng tánh29 

Thì lậu hoặc phát sanh 

Chân pháp khó thực chứng 

Tuệ “giải xả” bất thành30 

Vô minh hoàn vô minh. 

*** 

Chánh niệm phá huân tập 

Đập tan mầm cố chấp 

“Ý” tự do, trong ngần 

Không mắc pháp, tướng, vật31 

 
28 Nông tức là cạn. 
29 Vướng tánh : Đeo vào tâm thành quả tốt hay xấu của niệm. 
30 “Giải Xả” : Xả bỏ và hóa giải. 
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Tiêu dần nghiệp làm nhân32. 

*** 

Khi đi, đứng, ngồi, nằm… 

Nếu tâm hồn thảnh thơi 

Trong nhịp thở thực tại, 

Không tiếc, mong xa vời33 

Thì chết hết đọa lại. 

*** 

                     Và ấy là siêu độ, 

Là vượt qua biển khổ. 

Cứu cánh của Phật gia, 

Quả của chánh niệm đó ! 

 

T.L.  

- Ivry Sur Seine 07/04/2007 

 

 

 

 

 
31 Pháp là cái biết, Tướng là hiện thân của cái biết, Vật là ngoại vật, hay khung 

cảnh xung quanh. 
32 Nghiệp làm nhân : Nghiệp dẫn đến tái sinh. 
33 “Tiếc” ám chỉ tật tưởng nhớ đến chuyện quá khứ, “mong” tức là mơ vào 

tương lai, điều chưa đến. 
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Hãy xả khi nói Pháp 

 

                            Hãy nói Pháp, 

vì thiện tâm chia xẻ. 

Điều nào cho là 

soi sáng mà thôi. 

Không nói Pháp 

để cầu người khen, nể. 

Ai không theo, 

sân hận nổi tơi bời. 

*** 

Nhị biên chấp 

là cái vòng ràng buộc. 

Phe ta bên nầy, 

phe ấy bên kia. 

Mọi thiên kiến 

đều gia tăng ngã trược. 
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Tranh hơn thua, 

lẩn quẩn chuyện phân chia. 

*** 

Khi vướng chấp 

cái gì mình cũng nhất. 

Thầy tổ mình… 

học thuyết, lẫn thân nhân. 

Cách ăn nói : 

“Kiểu ta là theo Phật”. 

Ai khác ta, 

ấy sa đọa muôn phần. 

*** 

                           Đạo Phật vốn 

nằm trong chân xả giác. 

Giác là… tìm… 

soi sáng, hướng lên cao. 

Còn chấp thủ, 

kéo tâm vào nẻo lạc… 

Chấp càng sâu, 

hố thiên kiến càng đào. 

*** 

Khiêm cung để 
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thực hành tròn hạnh XẢ. 

Chứ chẳng nhằm… 

có “phẩm hạnh” cho ta. 

Vì “phẩm hạnh” 

là gia tăng bản ngã. 

Mong người khen 

là đạo đức kiêu sa. 

*** 

Khi nói Pháp, 

biết rằng điều đáng nói. 

Sẽ tùy duyên 

có kẻ hợp người không. 

Hợp thì tốt, 

không thì nương pháp thoại. 

Bàn luận nhau, 

soi sáng, chớ hận lòng ! 

*** 

XẢ tịnh pháp 

bằng tâm hành tha thiết. 

Tuy xả phàm, 

nhưng cũng được bình an. 

Còn Thánh Xả, 



Thiền thơ                                                               Tuệ Lạc (N.Đ) 

 81 

ngày sau tâm sẽ biết. 

Vượt bờ trên, 

tâm xả mới vẹn toàn. 

*** 

Lời phàm nói… 

pháp soi tâm thế tục. 

Khoan bàn lên… 

Thánh đạo, khó dung thông ! 

Tâm chân thật 

là tâm thường hạnh phúc. 

Theo Phật ngôn, 

thuận nghịch hóa như không. 

*** 

Xóa định kiến 

là pháp cao siêu nhất. 

Hết phân ranh 

thì mới chứng vô biên. 

Ranh còn đó 

mà tưởng mình đã thoát. 

Chỉ là tâm phàm, 

nói chuyện thiên tiên. 

*** 
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Hành Pháp Xả 

là tu điều trước mắt. 

Ở đây, bây giờ… 

chẳng hướng đâu xa. 

Vì quá khứ… 

và tương lai xa lắc… 

Trong phút giây nầy, 

phải phá biên ra. 

*** 

Hãy nói Pháp 

trong tinh thần thuận thảo. 

Mục đích thanh cao 

soi sáng mà thôi. 

Pháp nói được34 

là Pháp không hoàn hảo. 

Pháp tương quan 

để tiến hóa muôn đời. 

*** 

Pháp tuyệt đối 

là Pháp không thể thuyết. 

Trong Thánh Nhân, 

 
34 Pháp nói được là pháp tương đối, hay do công ước loài người đặt ra. Phật 

giáo gọi ấy là pháp chế định, hay tục đế. 
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hằng thanh tịnh mà thôi. 

Chưa đắc Thánh 

mà thao thao bất tuyệt. 

Vọng tâm tư… 

và lạc lối cho người ! 

*** 

Nhớ Đức Phật, 

nén hương lòng xin thắp. 

Tôn danh Ngài, 

nguồn Pháp Xả nơi nơi35. 

Lời Phật dạy 

như quang minh cùng khắp. 

Niệm Xả thôi,  

diệu dụng đáng lưu đời. 

 

                                              T.L.  

                                       - Ivry Sur Seine, 24/05/2007 

 

 

 

 

 

 
35 Xả ở đây ám chỉ không chấp vào một biên kiến nào cả. 
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Nụ cười trên tượng Phật 

                               

                               Tôi nhìn một tượng Phật 

Trang nghiêm nơi bàn thờ, 

Nụ cười tươi, hiền… thật 

Như hoa nở… trong thơ. 

*** 

Nụ cười không kiểu cách 

Đầy hỷ xả, thanh bình, 

Vô ngã và tẩy sạch 

Những tự hào nhân sinh. 

*** 

Tượng tuy bằng… gỗ, đất…, 

Hoặc đắp bởi “xi măng”, 

Hay… đẽo từ bảo thạch 
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Vàng đúc trộn… đồng đăng36. 

*** 

Tượng vốn là vật chất, 

Không có cảnh, tâm, căn…37 

Nhưng kinh Phật thường nhắc 

Ấy pháp Xả vĩnh hằng. 

*** 

Vật chất thuộc tứ đại38, 

Không giảm cũng không tăng, 

Nhưng hợp thành “tướng”, lại… 

Vẫn chịu luật thăng trầm. 

*** 

Khi tượng được sùng bái 

Lẫn lúc bỏ hoang lâm, 

Mặt tượng vẫn “tự tại” 

Chẳng lộ nét thương tâm. 

*** 

Tượng Phật cười thoải mái 

 
36 “Vàng đúc trộn đồng đăng” : Người xưa thường cúng các bộ đèn làm bằng 

đồng, để trộn với vàng… đúc tượng Phật. 
37 “Cảnh” là ngoại trần. “Tâm” là tâm thức. “Căn” là các cảm quan. 
38 Tứ đại : Thổ, thủy, hỏa, phong = đất, nước, lửa, gió (Có sách gọi là khí, thay 

vì gió). 
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Chẳng phức tạp, thâm trầm, 

Tượng trưng cho vô ngại 

Tâm vật dứt mê tham. 

*** 

   Tượng Phật không “tiểu”, “đại”39, 

Nét từ bi vẫn kham 

Tỏa ra viềng đôi mắt, 

Xoa dịu mọi buồn than. 

*** 

Kẻ đúc tượng là Việt, 

Tượng Phật nét Việt Nam. 

Người làm tượng ở Thái, 

Tượng Phật ấy Thái Lan. 

*** 

Vật chất không biên giới, 

Tứ đại chẳng ngay gian. 

Chỉ tâm chấp hẹp, gọi 

Và phân biệt đa đàng. 

 
39 Phật giáo ngày nay nói chung, bị chia làm hai khuynh hướng, “tiểu thừa” và 

“đại thừa”. Từ đó, có hai hình thức tượng Phật : Tượng Phật đại thừa (áo hở cổ, 

có chữ «vạn»), và tượng Phật tiểu thừa (Y kín cổ hay hở vai). Khi chấp rồi thì cả 

khối người xưng là Phật tử, nhưng không ngừng chia rẽ. 
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*** 

Hỏi xem tượng trực đối40, 

Có gì trong đó chăng ? 

Kìa nụ cười không đổi, 

Tâm người thấy hoa thăng. 

*** 

Thăng hoa là mở lối 

Cho thiện pháp thường tăng. 

Tuy tượng cười, không nói 

Nhưng ngụ ý siêu sanh. 

 

                                               TL.  

                                             19/09/2007 

    

                                   

 

 

 

 
40 Tượng trực đối : Tượng đối diện trước mặt. 
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                  Sen trắng 
 

Giữa hồ cỏ dại 

Có ba đóa sen41 

Nở tung “tự tại”… 

Không nét ưu phiền. 

*** 

Lá sen “thoải mái”… 

Nổi trên mặt hồ. 

Màu xanh tươi trải 

Hứng nắng “làm thơ”… 

*** 

Cộng sen trong nước 

Đỡ lá hoang sơ, 

Nâng hoa thoát trược 

Khỏi nước bùn dơ. 

*** 
 

41 Ba đóa sen tượng trưng cho Tam Bảo (Phật, Pháp, Tăng). 
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Gốc sen dưới đất 

Ẩn trong bùn mơ… 

Sống cùng “ô nhục”, 

Để trổ được hoa. 

*** 

Hương sen tinh khiết 

Chẳng chứa mùi pha. 

Với bùn gớm ghiếc 

Xông đẹp một tòa42. 

*** 

Cánh sen trắng biếc, 

Nhụy sen… hoàng sa. 

Tươi thơm…“tha thiết” 

Bạch Liên … ấy mà ! 

 

                                                                    TL.   

                                                              20/09/2007 

 

 

 
42 Ý  dựa theo câu “Gần bùn mà chẳng hôi tanh mùi bùn”. 
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                  ĐỊNH QUÁN 

 

Tôi nhìn tôi trên vách 

Do ánh lửa ngọn đèn. 

Áo quần tuy trắng, sạch, 

Nhưng cái bóng màu đen43. 

*** 

Tôi nhìn tôi trong gương44 

Giữa căn phòng soi sáng,  

Ẩn lộ nét vô thường 

Trên cái tôi thực trạng. 

*** 

 
43 Tiền tài, danh vọng, thân nhân, hay tất cả những gì ngoài thân, tuy muôn 

màu, muôn sắc, huy hoàng, lộng lẫy đến đâu, có thể ví như cái bóng trước ánh 

đèn. Dù ta chọn thực tế hình thức màu gì, nó luôn luôn vẫn là màu đen, hễ ôm 

lấy nó thì bị tối tăm. 
44 Chỉ có cái bóng thấy được trong gương chùi sáng (ám chỉ định tâm) thì mới 

biểu lộ được thực trạng của một người. 
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Tôi nhìn tôi dưới nước, 

Thấy bóng mình lung linh45. 

Chợt một luồng gió lướt 

Sóng gợn bóng tan hình. 

*** 

Tôi nhìn tôi trong thân, 

Thấy mình không có bóng, 

Chỉ khối xương, thịt, gân, 

Cứng, mềm, đặc và lỏng. 

*** 

Tôi nhìn tôi trong thức 

Thuận nghịch theo cảm quan. 

Thấy khổ vui, hư thực, 

Sau với trước… xoay vần. 

*** 

Tôi nhìn tôi trong tâm 

Thấy thiện, ác lẫn lộn, 

Tham, sân, si ngấm ngầm 

 
45 Bóng lung linh dưới nước (khi yên lặng) thì tương đối thấy rõ hơn cái bóng 

trước ngọn đèn, nhưng nó rất vô thường, chỉ một làn gió chao mặt hồ, thì cái 

bóng vỡ toang, ví như “nước tâm” hễ bị “gió tham sân” nổi lên, thì không còn 

thấy được cả chính mình nữa. 
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Như ngàn trùng vây khổn. 

*** 

Tôi nhìn tôi trong pháp 

Thấy tất cả hóa không, 

Tâm ngưng ngay phức tạp 

Ý yên lặng vuông tròn. 

*** 

Rồi sau cùng tôi xả46, 

Chẳng nhìn cũng chẳng không, 

Vì ngó theo vạn ngã 

Với nhất điểm vốn đồng. 

*** 

Thấy thì tâm nói thấy, 

Không thì tâm nói không. 

Giữa thấy và không ấy, 

Gốc chỉ là vọng, mong. 

*** 

Có chi mà chấp mãi 

Cho cái biết long đong ? 

 
46 Xả ở đây nội dung rất rộng, rằng : Chẳng những là không chấp vào biên 

kiến, mà cũng không chấp vào thành quả thiện thục vô chấp của “mình” nữa. 
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Cho tử sinh diễn lại, 

Và mắc dính muôn tròng ? 

*** 

Định tâm thì nhận rõ, 

Minh sát để biết không. 

Không định làm sao tỏ ? 

Định, quán chiếu vô cùng. 

 

                               T.L. 

                         13-06-2007 
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Vô song 

Thiền hơi thở 
 

Pháp hành trong sự sống 

Là hơi thở đầy vơi. 

Sinh hoạt hay nằm mộng 

Hơi thở vẫn theo người. 

*** 

Trẻ con vừa mở mắt 

Đã biết hít thở rồi. 

Và khi mạng căn tắt 

Nó cũng tắt chung nơi. 

*** 

Hơi thở là con ngựa, 

Chở ta suốt cuộc đời. 

Thịnh suy nó không lựa 

Bệnh hoạn nó chẳng rời. 

*** 

Nhờ nó ta đủ sức, 
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Sinh động khắp mọi nơi. 

Đứng đi hòa thân thức, 

Nằm ngồi lẫn nghỉ ngơi. 

*** 

Nó giúp ta tiến hóa 

Chống lại tật biếng lười47. 

Nó điều hòa tâm hỏa48 

Lúc ta giận khôn nguôi. 

*** 

Nó cũng là đề mục 

Trong Tịnh Đạo tinh khôi 

Phật gia gọi An Tức 

Nền tảng Thiền Song Đôi. 

*** 

“Song Đôi” : Chỉ và Quán, 

Nó hiệu lực cả hai. 

Chỉ, trụ tâm bừng sáng, 

Quán, Minh sát hình hài. 

 
47 Khi hơi thở điều hòa, thì con người cảm thấy nhẹ nhàng, hăng hái, hết dã 

dượi, hay lười biếng. 
48 Mỗi lần ta bức xúc, nổi giận mà nhớ lại pháp Phật, chú ý hít thở 10 lần thì 

cơn bức xúc, giận hờn sẽ tự động giảm xuống. 
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*** 

Người nào có thân nấy, 

Phải nội quán lấy hoài. 

Định vào hơi thở ấy, 

Sẽ chứng được pháp soi49. 

*** 

Pháp soi từng nháy mắt, 

Thấy tế bào mỗi nơi. 

Trong thân… sinh rồi tắt, 

Tự đào thải liên hồi. 

*** 

Hít vào, thân nở khắp 

Tận mầm sống sinh sôi, 

Cho dưỡng khí bồi đắp 

Những hạt nghiệp gieo rồi50. 

*** 

Thở ra, thân xẹp xuống 

Tâm thả… cốt gân lơi. 

Rồi  lục căn bị cuốn…51 

 
49 Pháp soi ám chỉ quán xét nội tâm và nội thân mình. 
50 Mỗi tế bào có thể ví như  một “hạt nghiệp”. 
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Vào máu thịt tanh hôi. 

*** 

Tanh hôi thân ô trược, 

Nên thọ khổ lẫn vui. 

Và thấy tâm vô trước52, 

Thấy ngã, hạt sương rơi53. 

*** 

Rõ thực trạng như thế, 

Thì ngã sở đứt rời. 

Tham sân si, ba rễ, 

Tuần tự hóa không thôi. 

*** 

Hóa không qua xác chứng, 

Chứ chẳng lý thuyết xuôi. 

Rồi pháp xả tương ứng 

Xóa tan sắc đương thời54. 

*** 

Sắc đang ngồi… “nhàm chán” 

 
51 Lục căn ở đây ám chi năm giác quan và tiềm thức. 
52 Tâm vô trước ám chỉ tâm thay đổi ví tế không ngừng, tâm trước và tâm sau 

không bao giờ hoàn toàn giống nhau. 
53 Ngã sở của con người rất mỏng manh, như hạt sương rơi trên đầu ngọn cỏ. 
54 Sắc đương thời ám chỉ tổng hợp thân và tâm đang sống trong hiện tại. 
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Sinh thọ cảm song đôi. 

Đứng lên cho thư giãn, 

Vui khổ dính không rời. 

*** 

Đứng hồi lâu… khó chịu, 

Ta nhẹ bước thân dời. 

Khoan thai, không chấp kiểu, 

Với cách dở chân rời. 

*** 

Ngồi đứng đi, ba bộ 

Thứ tư, nằm nghỉ ngơi55, 

Mỗi bộ vui rồi khổ. 

Biết thế… thản nhiên thôi. 

*** 

Đổi oai nghi thì quán ! 

Ý thức pháp “liên hồi”56. 

Nhận rõ chiều tương phản 

Qua thực tại tâm thôi. 

*** 

 
55 “Ba bộ” ám chỉ 3 oai nghi : đi, đứng, ngồi. Thứ tư : nằm. 
56 “Liên hồi” tức là diễn tiến nhiều oai nghị phụ, kết tập thành bốn oai nghi 

chính. 
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Không câu thúc hơi thở, 

Chỉ cùng nó thấu soi, 

Từng sát-na sinh tử, 

Để chứng thật Pháp Đôi. 

*** 

                             Còn những đề mục khác, 

Dễ dính mắc cảnh trời. 

Thường vướng vào thiền sắc, 

Tà chánh khó phân ngôi. 

*** 

Nhưng đề mục hơi thở 

Đưa tâm ý tận nơi. 

Qua oai nghi, bốn ngõ, 

Nhận thức pháp hiện thời. 

*** 

Hằng ngày trong tư thất, 

Ta thoải mái thở thôi. 

Chẳng sợ phỉ lạc mất, 

Khi tự tại thân soi. 

*** 

Công phu ta coi nhẹ, 
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Như gió thoảng mây trôi. 

Đạo cao, không đáng kể, 

Thâm hậu, chẳng khoe lời. 

*** 

Tứ oai nghi vẫn niệm, 

Hơi thở nhớ không rời. 

Tức Quán Thiền mãi tiến, 

Vượt thân bể xuyên khơi. 

*** 

Thân nầy như biển khổ, 

Tế bào, như bọt trôi. 

Tham sân si là gió, 

Vô thường thổi liên hồi. 

*** 

                              Biết thân hằng như thế, 

Thì khối chấp phải vơi. 

Được, thua…đều vui vẻ, 

Thuận, nghịch... giống nhau thôi. 

*** 

Không khát khao thiền lực, 

Chẳng lo ngại mòn hơi. 
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Chết không cầu thiên phúc57, 

Hết vướng tái sinh rồi. 

*** 

Không sinh làm sao tử ? 

Ấy Niết Bàn muôn nơi. 

Vô nhân lành, quả dử, 

Hạnh phúc đó không lời. 

*** 

Bỡi hơi thở chung lối, 

Trong tái sinh luân hồi. 

Nên nó là pháp rọi 

Đường thoát khổ ai ơi ! 

 

T.L.  17/06/2007 

 

 

 

 

 
57 “Không cầu thiên phúc”, ý nói không xem thiền lộc, dẫn tái sinh ở  thiên 

đường cao nhất, là cứu cánh tối hậu. 
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Tháp trải qua bao phong sương,  

kỷ niệm nơi đức Phật chuyển pháp luân. 

 Đây là lần đầu tiên Phật nói Pháp  

sau khi đắc đạo, đến 5 vị Kiều-Trần-Như 

tại vường Lộc Giả, Sarnath, nay là Bénares, Ấn Độ. 

 

_________ 

 

http://hinhdongphatgiao.com/dulieuweb/dulieu/phatgiaothanhdia/thanhdiaphatgiao.php?thanhdiaphatgiao=1
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Tự nhủ về Thiền 

 

Nhớ hơi thở là thiền 

Biết cảm thọ là quán 

Khổ với vui hiện tiền 

Chỉ là pháp, tướng, trạng…. 

*** 

Con người là danh sắc 

Do nghiệp hợp rồi tan 

Hiểu rồi thôi thắc mắc 

Thôi sợ lúc hơi tàn. 

*** 

Hơi đến…để nó đến ! 

Hơi đi….để nó đi ! 

Đến đi xoay vận mệnh 

Theo nguồn sống ba thì. 

*** 
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Thì trước chẳng quá khứ 

Thì sau chẳng tương lai 

Trước, sau, chỉ….một thứ 

Giữa hiện tại phô bày. 

*** 

Không câu thúc hơi thở 

Không thả lỏng pháp hành 

Hơi vào ra một cỡ 

Chẳng dài, ngắn….trược thanh. 

*** 

«Phồng xẹp»….là «pháp nổi» 

«Nặng nhẹ»…là «pháp chìm» 

Nổi chìm chung một khối 

Như sáng tối trời đêm. 

 .*** 

Tâm «đón» hơi…hít vào 

Tâm «tiễn» hơi….thở ra 

Hai chiều tâm tỉnh táo 

Là thiền pháp thăng hoa. 

*** 

Tâm «nhìn»….hơi chiều nầy 
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Tâm «ngó»….hơi chiều kia 

Hai chiều tâm đều «thấy» 

Niệm thân, pháp hợp lìa. 

*** 

Hít vào….tâm tươi tỉnh 

Thở ra….ý tỉnh tươi 

Hít thở luôn thuần tính 

«Soi» cảm giác kiếp người 

*** 

Hít vào.... không cho quả 

Thở ra… chẳng chứa nhân 

Như con thuyền Bác Nhã 

Không bị thấm nước trần 

*** 

Hít thở vượt sinh tử 

Bằng hơi thở tử sinh 

Pháp nầy vô văn tự 

Nhưng phá sạch vô minh. 

*** 

Ngày ngày «ta» an thở 

Không nghĩ mình «tu thiền» 
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Thở «tịnh» dù giữa chợ 

Cũng như giữa rừng thiêng. 

*** 

«Biết thở» là biết sống 

Với «thiền pháp» trọn đời 

Tâm không để lêu lổng 

Rời hơi thở rong chơi ! 

*** 

Rong chơi rồi phóng đãng 

Hôn trầm ý buông lơi 

Trong luân hồi đa dạng 

Sẽ khổ mãi đi thôi ! 

 

TL 

05/2008 
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Nghĩa địa da và hơi thở 

(là hai đề mục có sẵn nơi thân) 

 

Người tu thiền, hằng nương nhờ cảnh thực. 

Nghĩa địa là nơi quán tưởng thâm sâu58. 

Trong kiếp sống đầy vô thường, bức xúc… 

Từng phút giây trôi… sinh diệt… vui sầu ! 

*** 

Khỏi tìm kiếm đề mục ngoài… phiền phức59. 

Trong thân ta… có hơi thở, mồ hôi, 

Là nhịp gió, ra vào… theo thân thức, 

Và làn da, nghĩa địa sẵn đây rồi ! 

*** 

 
58 Nghĩa địa: Người tu hạnh diệt dục (còn gọi là hạnh đầu đà) 

thường dùng nghĩa địa làm khung cảnh hành thiền. 
59 Đề mục: Đối tượng để tập trung tinh thần. 
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Tế bào tử… rồi sinh… luôn tiếp tục… 

Chôn trong da, những huyệt chết đầy vơi ! 

Làn da ấy, là nắp che cốt nhục60, 

Mỗi chân lông, là mỗi nấm mộ đời. 

*** 

Nếu hơi thở, là Như Lai thiền tức61, 

Thì mồ hôi, là chỗ xác rữa rời. 

Và da bọc, là nghĩa trang đích thực62, 

Để tâm ta, nội quán, chiếu mọi thời63. 

*** 

Có chi đẹp, khi mồ hôi nóng bức ? 

Có chi thơm, khi da rịn nước oi64 ? 

Hiện tượng ấy… gợi giác linh tỉnh thức. 

Sao không buông, không  bỏ, cứ ôm hoài ? 

*** 

Thân ta đó, chính là gian thiền thất, 

Chứa cả hai pháp niệm, quán song đôi : 

 
60 Cốt nhục: Xương và thịt. 
61 Thiền tức: Thiền định tâm vào hơi thở do Phật để lại. 
62 Nghĩa trang: Trên da có nhiều huyệt mồ hôi. «Mồ hôi» là cái «mồ hôi hám», 

nên làn da gọi là nghĩa trang. 
63 Nội quán, chiếu… : Tự quan sát và thấy bên trong. 
64 Nước oi : Nước chua. 
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Trong hơi thở, nếu định tâm cẩn mật 

Thấy rõ mồ hôi, ô trược trên người… 

*** 

Thì sắc tướng chứng rồi, ngưng bức rức. 

Giũa mòn đi… cái ngã sở lôi thôi65. 

Tam nghiệp sống, ngày đêm luôn chánh trực66. 

Hơi thở vô ra, thanh tịnh… tô bồi. 

*** 

Hai đề mục tu thiền… đà xác thực. 

Hơi thở và nghĩa địa, huyệt mồ hôi67. 

Làn da ấy, hãy ngừng ngay trang sức, 

Chỉ giữ lành, để minh sát tâm soi68. 

*** 

Mùi ô trược trên da, ta dễ biết  

Hơn đờm, phân…, phải nghĩ tưởng xa xôi… 

Và mường tượng sắc dơ, màu gớm ghiếc69. 

Mới mong thông thấu, chất… mục trong người. 

 
65 Ngã sở : Thân nầy là cơ sở của ta. 
66 Tam nghiệp sống : Ba hành động thân, khẩu và ý. 
67 Huyệt mồ hôi : Cái huyệt mộ hôi hám. 
68 Minh sát : Vipassanā, hay pháp nhìn thấy thực trạng. 
69 Gớm ghiếc: Ghê sợ, nên không thích nghĩ đến, ám chỉ phải vận dụng tưởng 

tượng mới cảm giác được. 
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*** 

Còn nghĩa địa, nền da… nhìn rõ thiệt. 

Vô số chân lông, những mộ không dời !70 

Quán ô trược trong thân mà… khúc chiết ! 

Thì hết còn ham thích cái tanh hôi. 

*** 

Người tinh tấn tu thiền thì tâm biết…. 

Xem thân nầy như biển khổ mù khơi. 

Trên biển ấy, sóng mê luôn khốc liệt… 

Nhận tâm ta trong ô trược dập dồi. 

*** 

Vượt thân bể, thuyền tâm cần cương quyết. 

Theo làn hơi, thường quán chiếu hiện thời71 

Trong thực tại nếu vô minh bị diệt… 

Bởi pháp lành, hạnh phúc sẽ muôn đời ! 

*** 

Vô Minh diệt thì tuệ tâm thấu triệt, 

Các pháp vô thường, vô ngã… tinh khôi. 

Còn khổ não chỉ là do chấp tiếc, 

 
70 Mộ không dời: Mả chôn chồng chất, luôn luôn vẫn một chỗ. 
71 Hiện thời : Chỉ biết hơi thở và thân trong hiện tại. 
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Cái «tôi» không còn, khổ biến thành vui. 

*** 

Thời xuân trẻ, tu thiền… mà không thiết72. 

Cuối đường đời… nhìn nghĩa địa chơi vơi. 

Khi đến đó, dù tỉnh lòng… hối tiếc… 

Cũng chẳng làm gì kịp nữa… ai ơi ! 

 

 

T.L. 

02/10/2007 

 

 

 

 

 

 

 
 

72 Không thiết : Chẳng chú ý, không coi trọng. 
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Cúng dường THƠ TÂM 

 

 

Nhìn trời…ngắm giải mây bay, 

Ta cầm trang giấy, viết bài… “thơ tâm”. 

Chiều nay vằng vặc trăng rằm, 

Vẳng nghe đâu đó… ngân âm chuông chùa. 

*** 

Bên hồ… cành trúc đu đưa, 

“Thơ tâm” tả mãi… chẳng vừa ý ta. 

Thời gian theo gió thoảng qua. 

Vầng trăng soi xéo hiên nhà cô liêu. 

*** 

Chữ tâm nghĩa lý trăm chiều, 

Nghĩa không, nghĩa có, nghĩa siêu các thời. 

Như dòng nước lúc… đầy, vơi… 
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Như nhành liễu… động, tĩnh nơi ven hồ. 

*** 

            Như mây chẳng trụ sở mô73, 

Như chuông ngân mãi chạm bờ tánh linh. 

Cái tâm không có dạng hình. 

Đất trời đâu cũng giác minh là nhà. 

*** 

Tâm bình, thế giới trổ hoa, 

Loạn tâm, khắp cõi ta bà đảo điên. 

Tâm an, kiếp sống tươi hiền. 

Nghiệp thân nghiệp khẩu triền miên hòa hài. 

*** 

Vui buồn, tâm chịu cả hai, 

Chịu đêm phải tối, để ngày sáng ra. 

Chợt nhìn thấy bóng gương nga, 

Nằm im đáy nước, một tòa hiện thân. 

*** 

Hiểu ra… mới biết tâm trần, 

Vì soi vì chiếu… mà phân thân hoài74. 

 
73 “Chẳng trụ sở mô” : Ý dựa theo câu “Ưng vô sở trú nhi sanh kỳ tâm” 

trong kinh Kim Cương  (PG. Bắc Truyền). 
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                          Ta liền… buông giấy bút rơi… 

Thơ tâm trên giấy, chỉ đời mơ thôi ! 

*** 

Chắp tay lạy bốn phương, trời… 

Cúng dường chư Phật không lời tốt hơn75 

 

 

T.L 

05/07/2007 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
74 “Vì soi, vì chiếu”… ở đây ám chỉ vì phân biệt, đối chiếu, rồi cố chấp mà tái 

sinh hoài. 
75 “Không lời” trong câu thơ cuối cùng chứa hai ẩn nghĩa : 1/“Không dùng lời 

phàm mà cúng dường chư Phật”. 2/“Không mong có lời (lợi nhuận), tức 

chẳng có hậu ý sẽ chờ được hưởng gì ngày sau”. –Không vụ lợi. 
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Chấp Chi... 

 

Chấp chi “sinh” để rồi vui, 

Chấp chi “tử” để ngậm ngùi tiễn nhau. 

Tử sinh vốn một cơ cầu76, 

Chào đời, nhắm mắt, trước sau… xoay vần. 

*** 

Chấp chi “hợp” để rồi mừng, 

Chấp chi «tan» để lòng rưng rưng buồn. 

Hợp tan vốn chỉ một tuồng77, 

Chia tay là mở đoạn đường tiếp theo. 

*** 

Chấp chi “có” để rồi vương, 

Chấp chi “không” để trăm đường kiếm thêm. 

Có không vốn chỉ một niềm, 

 
76 Cơ cầu : Cơ động hình tròn, ám chỉ cái trứng thụ thai trong thân của nữ giới, 

bắt đầu một kiếp sống luân hồi. 
77 Một tuồng : Như các nhân vật trong một vở kịch diễn đi diễn lại, hiện ra rồi 

biến mất. 
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Không xen với có, túi viêm78 chẳng đầy. 

*** 

Chấp chi “thường”79 để mà tin,  

Chấp chi “đoãn” để đời nhìn bi quan. 

Thường hay đoãn vốn chung hàng, 

Cả hai thiên kiến80 hoang mang kéo dài. 

*** 

Chấp chi “chánh”, để mà cao81, 

Chấp chi “tà” để rơi vào thấp, che. 

Chánh tà như tấm màn the, 

Bên ni «rộng» khác bên tê chỗ nào82 ? 

*** 

Chấp chi “đẹp” để mà yêu, 

Chấp chi “xấu” để lắm điều chê bai. 

Đẹp hay xấu chỉ bề ngoài, 

 
78 Túi viêm : Ám chỉ túi tham không đáy, khi không thõa mãn thì nổi lửa giận, 

như túi viêm, sưng phù lên vì nóng. 
79 Thường : Tức vĩnh hằng, trường cửu hay «sống mãi», ám chỉ những thiên 

đàng, do lòng tham tưởng tượng ra, rồi tin tưởng tuyệt đối, và cực đoan bảo vệ. 

Đoãn là ngắn , tạm bợ, phù du…sống đó rồi chết đó… 
80 Thiên kiến : Tư tưởng thiên hẳn về một bên, tương đương với cuồng tín, cực 

đoan và dễ rơi vào tà kiến. 
81Cao :  Tự đại, kiêu căng, cho rằng ta đây đúng nhất, nên coi rẻ người khác là 

thấp, vì họ sai lầm. 
82 Rộng… chỗ nào : Ám chỉ chấp trước là trở thành đóng khung, chẳng khác 

chi rơi vào chật hẹp, dù đó là chấp trong “chánh pháp”. 
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Bên trong ô-trược ai hoài thích hôn ? 

*** 

Chấp chi “vinh”83 để rồi tôn, 

Chấp chi “nhục”84 để tủi hờn bản thân. 

Nhục vinh hai nẻo phong trần, 

Chết rồi… còn lại mộ phần… lảng quên !  

 

 

 TL.   

15/08/2007 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
83 Vinh nhục vì giai cấp, hay vinh nhục vì thành tích, công nghiệp, phẩm cách, 

vốn cũng chỉ là một thứ chịu đựng ước định, «tôn danh» và «bia miệng» phàm 

tình, tuy có thể  kéo dài một thời gian, nhưng tất cả rồi sẽ rơi vào lảng quên. 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Fichier:Dharma_Wheel.svg


Thiền thơ                                                               Tuệ Lạc (N.Đ) 

 118 

 

 

 

 

 

Giọt mưa… 

trước con mắt “Thiền” 

 

Giọt mưa rơi trên lá, 

Giọt mưa rớt bên thềm. 

Tất cả đều không lạ, 

Tất cả từng… thân, quen. 

*** 

Giọt mưa tan trên đất, 

Giọt mưa bay giữa trời. 

Kiếp không lo… còn, mất, 

Đồng dạng khắp mọi nơi. 

*** 

Giọt mưa từ thể lỏng, 

Bốc thành khí, thành hơi… 

Khí loãng… thì hơi mỏng, 

Nên mây nhẹ muôn đời. 
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*** 

Mây lang thang vạn ngả, 

Gặp…hàn, nhiệt, phong lôi… 

Thân vô thường tự rã… 

Thành tuyết, hay nước… rơi. 

*** 

Mưa nhiều xoi thành suối, 

Suối lớn hóa thành sông… 

Nắng mưa là… nguyên khởi, 

Cho mực nước long đong. 

*** 

Giọt mưa ngọt, rồi mặn… 

Nuôi hết thảy muôn loài. 

Trong biển sâu, đáy thẳm, 

Lẫn mặt đất nắng soi… 

*** 

Giọt mưa nào cũng sạch, 

Giọt nào cũng mát, tươi. 

Sạch, mát... muôn ngàn cách, 

Luôn hữu dụng cho đời. 

*** 
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Giọt mưa như mặt đất, 

Nuôi sống cả muôn loài. 

Sạch, dơ… không phiền, chấp, 

Chỉ biết “phục vụ” thôi. 

*** 

Phật dạy pháp nhẫn nhục, 

Như đất, như nước trôi. 

Bị dơ không bức xúc, 

Được sạch chẳng reo cười. 

*** 

Tượng trưng cho pháp xả, 

Là… đất, nước… nhớ hoài ! 

Đất “dơ” làm… xanh mạ84, 

Nước rửa sạch sắn khoai85. 

*** 

Kiếp dành cho sinh vật, 

Đủ nhu cầu tốt, tươi. 

Đất, nước… được hay thất, 

 
84 Ý nói nước mưa cũng như phân bón, tan vào trong đất, để 

mạ (hay cây cối) tốt….thì bị cho là làm «dơ đất». 
85 Sắn khoai được rửa sạch trong nước, thì nước phải đục, xấu. 
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Mười phen… xả đủ mười86. 

*** 

Ngoại thân… hình giọt nước, 

Trong thân, ấy mồ hôi. 

Và các chất… thanh, trược, 

Nhờ nước dung giải thôi87. 

*** 

Nước cùng… đất, lửa, khí88, 

Hợp thành sắc thân rồi. 

Tánh nước là nối kỹ89, 

Những tế bào sinh sôi. 

*** 

Khi danh pháp đã tận90, 

Thì sắc pháp rã rời…91 

Thân người dần tiêu tán, 

 
86 Ý nói đất và nước luôn luôn có tính XẢ, bị làm dơ, làm sạch gì cũng được. 
87 “Hóa giải” là nước có tác dụng làm tan các thứ dơ, làm loãng mọi chất độc, 

…v...v...Hóa giải cũng có nghĩa là không bị nhiễm. 
88 Đất, nước, lửa, và khí (=Thủy, Hỏa, Thổ, Phong), Phật Giáo gọi là Tứ Đại. 
89 Tánh của nước là làm dính các vật cực vi (nhỏ) lại, hay tách rời các vật lớn ra, 

gọi là tánh Kết và phân. 
90 “Danh pháp” là phần tâm linh, sức sống, hay bốn “uẩn” (thọ, tưởng, hành, 

thức). Danh pháp luôn luôn nương vào sắc pháp, để biểu lộ ra. 

91 “Sắc pháp” ám chỉ phần vật chất, hay phần thể xác của một con người. 
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Nước trở về muôn khơi. 

*** 

Giọt mưa là hiện thể 

Của “thủy đại” vô nơi. 

Nên pháp hành cũng thế92, 

Chẳng tử, chẳng sinh thời. 

*** 

Ngàn năm nước vẫn chảy, 

Ngàn đời mây vẫn trôi. 

Giọt mưa người luôn thấy, 

Từ giữa khoảng không rơi. 

 

                TL.  

Champigny một buổi chiều nhìn giọt mưa rơi 19-08-2007 

 

 

 

 

 

 
92 Pháp hành” ám chỉ toàn bộ diễn tiến của một hiện hữu có chu kỳ. Pháp hành 

làm cho tứ đại hiện ra, rồi biến mất. Có rồi không. 
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Pháp của hoa 

(là như không) 

 

Nụ hoa nầy đang nở, 

Nụ hoa kia đang tàn. 

Cành hoa không mừng rỡ, 

Cội hoa chẳng buồn than. 

*** 

Hoa tự nhiên vô sự, 

Chỉ loài người đa đoan. 

Nở thì cắm bình sứ, 

Tàn lại vất vườn hoang. 

*** 

Hoa mọc giữa đồng cỏ, 

Hoa lớn trong rừng cây. 

Hạt hoa bay theo gió, 

Tự do như nước mây. 

*** 
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Nghèo trồng hoa chậu đất, 

Giàu cắm hoa bình vàng. 

Cả hai chỉ một vật, 

Hoa chẳng thấy hèn, sang. 

*** 

Hoa hôi không thấy thẹn, 

Hoa thơm chẳng thấy kiêu. 

Hoa thản nhiên toàn vẹn, 

Chẳng phiền vướng lắm điều. 

*** 

Trong cuộc đời sinh diệt, 

Hoa đa dạng nhiều màu. 

Có vẻ nào siêu việt, 

Hơn sắc đẹp hoa đâu ? 

*** 

Nhưng hoa luôn vẫn thế, 

Nở trước để tàn sau. 

Trước sau cùng một thể93, 

Chấp chi chuyện bể dâu ? 

 
93 Pháp hành luôn luôn chỉ có một thể, nhưng khi chấp thì có thể trước và thể 

sau, thể sớm và thể muộn. 
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*** 

Ai trước sau phân biệt, 

Với hoa vốn như nhau. 

Ngày hay đêm chỉ biết, 

Sáng tối để tùy vào. 

*** 

Sáng thì nương theo sáng, 

Tối, hoa tìm ánh sao…. 

Sáng tối quân bình loãng94, 

Cho tĩnh động thoa giao. 

*** 

Giao thoa, nguồn sinh động, 

Để vũ trụ vần xoay. 

Thuận và nghịch cùng sống95 

Nên vạn vật có hoài. 

*** 

Kìa bụi hoa nhỏ nhỏ 

Mọc trên mộ bên đường. 

 
94 Bóng tối không phải là một hiện tượng bất lợi, mà là một lực quân bình, để 

làm loãng bớt sự “đốt cháy” của những quang tử trong ánh sáng. 
95 Thuận và nghịch sinh ra từ lòng tham trong tâm thức con người, thì cái nầy 

tiêu diệt cái kia. Nhưng thuận và nghịch của bộ máy vũ trụ thì cái nầy hổ trợ cho 

cái kia, nên gọi là “cùng sống”. 
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Khách dừng chân đứng ngó, 

Ngôi mộ bớt cô đơn !? 

*** 

Nhân sinh thường nghĩ thế, 

Nhưng HOA chẳng “phân trần”, 

Miễn sao hoa có thể 

Tạo vui cho thế nhân. 

*** 

Tạo vui là vẹn ý, 

Là kiếp đáng luân hồi.  

Từ vô chung vô thỉ 

Chỉ một pháp Không thôi ! 

 

TL.   

20/08/2007 
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Nhìn  và  “thấy”…qua thiền 

 

Nhìn “lá chiều” rơi… xuống mặt hồ, 

“Vườn thiền” thi sĩ, thoảng hương thơ. 

Trong tâm thanh tịnh, vang… lời Phật, 

Rằng “Pháp vận hành, giữa lá khô”. 

Lá ấy mùa xuân… xanh sắc biếc, 

Hè tàn, thu đến… hóa vàng mơ. 

Thi nhân xúc cảnh thường thương tiếc, 

Thiền giả cho rằng lá… “hóa tơ”. 

*** 

Rồi lá từ cành, lại mọc ra, 

Thi nhân nhìn lá ngỡ… «chồi hoa». 

Thiền gia nhìn, biết… “chu kỳ đến” 

Lá trước, hoa sau… hiện một tòa. 
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Hoa nở để tàn, về cội bến… 

Lá xanh để úa, bón… cây già. 

Nghìn năm hoa lá luôn vẫn thế… 

Rụng để sum vầy… chẳng xót xa. 

*** 

Mặt nước lặng im… chiếu bóng cây. 

Gió về… hoa, lá thắm «lung lay»… 

Gương hồ gợn sóng, nhòa hình ảnh… 

Dáng  mộc mờ tan theo áng mây. 

Bóng vỡ, cây còn… trên bờ đất. 

Mây tan… hóa nước, rưới chiều nay. 

Đến, đi, không, có… xoay vần mãi 

Nhìn với thiền tâm…thấy “tánh” nầy ! 

 

T.L. 

- Đêm 01/09/2007. 

Bài thơ làm trong giấc mơ, thức dậy chép lại 
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Đạo lộ, khuynh hướng,  

và ba thời luân hồi. 
 

Con đường có hai hướng, 

Hướng tiến và hướng lùi. 

Hướng tiến thì tăng trưởng, 

Hướng lùi thì… thối…, lui…. 

*** 

Đường đạo có hai ngõ, 

Ngõ sáng và ngõ mờ. 

Ngõ sáng thì giác ngộ, 

Ngõ mờ sẽ say mơ. 

*** 

Còn đường thật là đất, 

Nó chẳng dữ, chẳng lành, 

Chẳng còn cũng chẳng mất, 

Chẳng đen, trắng, vàng, xanh…. 
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*** 

Khi tâm người chấp vật, 

Thành kiến với … trược, thanh. 

Với… thấp, cao, đắc, thất, 

Đường biến, hiện, trụ, thành. 

*** 

Và vì thành kiến ấy, 

Nên đường trần loanh quanh. 

Đúng, sai… xen kẽ lấy… 

Lung tung như tơ mành. 

*** 

Đường đạo, hay tôn giáo… 

Đầu tiên chỉ là “lời”… 

Thuyết ra để kiến tạo, 

Cho kiếp sống con người. 

*** 

Nhưng vì tham, vướng mắc… 

Trong “chánh”, “tà” song đôi, 

Thì cạnh tranh đuổi bắt…. 

Những cái hoán vị thôi. 

*** 
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Đạo thuyết là phương tiện. 

Dùng “lời” tạm phân ngôi. 

Nhưng nói bằng thiên kiến, 

Thì tâm sinh ba thời. 

*** 

Thiên bên nầy, quá khứ, 

Thiên bên kia, vị lai, 

Chính giữa, thực tại xứ, 

Dòng thủy chung kéo dài. 

*** 

Đời trước ý bị vướng, 

Đời sau tự an bày. 

Động cơ là “tâm tưởng”, 

Nguồn nhân quả ai ơi ! 

*** 

Nhân quả được thành lập 

Thì chu kỳ kéo lôi. 

Nghiệp cảm cũ huân tập, 

Ấy nguyên lý luân hồi. 

TL. 

02/09/2007 



Thiền thơ                                                               Tuệ Lạc (N.Đ) 

 132 

 

 

 

 

Phụ lục : thơ vui 

 

Những phân nửa cuộc đời 

1 

Ðời là nửa tỉnh, nửa say. 

Nửa đen, nửa trắng, nửa ngày, nửa đêm. 

Nửa vui, cộng nửa ưu phiền. 

Nửa vùi vực thẳm, nửa xiềng đỉnh cao. 

Nửa thương, nửa ghét trộn vào. 

Nửa cười, nửa khóc, biết bao bất ngờ ! 

2 

Nửa buồn, lại tắt nguồn thơ, 

Nửa đang khoái cảm, cuộc cờ tan hoang. 

Nửa lên đường, đã muộn màng. 

Nửa trùm chăn trước trăm ngàn đợi trông. 

Nửa trôi phăng…lội giữa dòng…. 

http://hinhdongphatgiao.com/dulieuweb/dulieu/chuong/chuong.php?chuong=chuong1
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Nửa kề miệng cá, vẫn mong đến bờ. 

3 

Nửa... chìm đáy nước, ngu ngơ. 

Nửa trên bờ đất, dật dờ loanh quanh. 

Nửa…đeo thuyền…đã tan tành, 

Nửa trên ván mục, không đành buông tay. 

Nửa xuôi theo gió…rủi may, 

Nứa mơ tự lực…cứ tay chèo ghì ! 

4 

Nửa sum vầy, nửa chia ly. 

Nửa tan, nửa hợp chu kỳ mà thôi. 

Nửa ngoài…tha thiết chào mời, 

Nửa trong…lạnh nhạt, hận đời lẫn nhau. 

Nửa nào cũng chứa niềm đau : 

Buồn, vui, thuận, nghịch…trước sau xoay vần. 

5 

Nửa vừa tỉnh mộng hồng trần, 

Pháp mầu chợt hiểu, lại phân vân rồi…. 

Nửa hằng nghĩ ngợi xa xôi. 

“Nhân nào quả nấy” có hoài đúng chăng ? 

Nửa tin “tạo hóa” vĩnh hằng. 
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Nửa xem “trời” cũng  đọa thăng vô chừng !? 

6 

Rồi thì “Sắc Tức Thị Không”, 

Nửa là “vô ngã”, nữa hòng có “ta”. 

Nửa tin “chân tánh” ấy mà… 

«Trước tưởng siêu thoát, sau ra luân hồi !» 

Cho nên “Bồ Tát” thay ngôi… 

Hết thăng đến đọa, «tùy thời» độ sinh ! 

7 

Nửa thì thích sống một mình. 

Nửa không muốn để cuộc tình vỡ  tan… 

Nửa buông, nửa nắm hai hàng. 

Nửa xa tục lụy, nửa cưu mang đời. 

Gánh gồng hai nửa hai nơi, 

Lúc yên, lúc động, rụng rời chân tay . 

8 

Nửa kín đáo, nửa phô bày, 

Nửa cong rồi quẹo, nửa ngay thẳng hàng. 

Nửa đi, nửa ở chàng ràng… 

Bỏ quê nhưng cũng tính đàng hồi hương. 

Nửa nhác gan, nửa can trường. 



Thiền thơ                                                               Tuệ Lạc (N.Đ) 

 135 

Đã chê nhưng lại tìm phương giữ phần. 

9 

Nửa «thông minh», nửa “cù lần”, 

Thông minh thì tánh ưa phân tích nhiều, 

Vì «thông Minh» hiểu đa chiều, 

Nhị biên, phải trái, cao siêu hai đầu. 

Tư duy pha trộn vàng thau. 

Phân vân khó thấy đạo mầu uyên nguyên . 

10 

Cù lần thiên vị liên miên. 

Pháp nào hợp với ý riêng của mình. 

Và tin tha lực tận tình, 

Không biết đến chữ tâm minh là gì. 

Gặp khi khó chọn đường đi. 

Thì cầu thần thánh chủ trì ban cho. 

11 

Còn thông minh «tự» mình lo. 

Có sở tri chướng một kho trong đầu96. 

«Pháp thiền» thích loại thâm sâu. 

 
96 Sở tri hay sở tri chướng : Cho rằng sự hiểu thấu lẽ đạo, bằng lý luận, là gần 

đạt tới “Thánh Quả”. 
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Tinh vi bùa chú, đạo mầu “nêu cao”. 

Rồi danh và lợi vương vào 

Duy tâm, duy vật, ngõ nào cũng“xong”. 

12 

Đến khi vướng khổ muôn tròng 

«Nhập ma tẩu hỏa» sống trong hãi hùng. 

Bấy giờ cầu cứu lung tung, 

Phật, Trời, Thần, Thánh…thảy cùng «qui y» 

Nghe kinh lạy Phật luôn thì. 

Nhưng kinh nào khác, cũng ghi vào lòng. 

13 

Nửa là “Phật tử” gia công. 

Nửa làm đệ tử các dòng linh thiêng. 

Nửa tin thần, thánh, địa tiên. 

Nửa lo tự lực, nửa thiên ông trời. 

Bao nhiêu tâm lực tuyệt vời. 

Nửa trao về Phật, nửa mời mọc ma. 

14 

Tụng kinh...nửa để ngâm nga. 

Nửa luyện thành “chú”, để mà “hộ thân”. 

Nửa hạ tiện, nửa «đại» nhân… 
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 Nửa hồn quang đãng, nửa hồn mây mưa. 

Ngũ căn nửa đóng, nửa chừa97, 

Năm trần nửa sợ, nửa vừa vẫn mong98. 

15 

Nửa tu cốt để người trông. 

Nửa muốn «ẩn dật» dốc công hành trì. 

Nửa muốn diệt tham, sân, si. 

Nửa lo không có những gì đời khen 

Nửa thanh cao, nửa thấp hèn 

Nửa thanh, nửa trược…đua chen bời bời ! 

16 

Nửa thiện nửa ác lôi thôi, 

Nửa sáng nửa tối, lõm lồi ngang nhau. 

Nửa lành, nửa dữ trộn vào 

Nửa mơ hỗn hợp có “hào” tánh linh !99 

Nào hay hai nửa vô minh, 

Hai nửa ô nhiễm, biến hình luôn thôi. 

 17 

 
97 Ngũ căn : Nhãn căn, nhĩ căn, tỷ căn, thiệt căn, và thân căn. 
98 Năm trần : Sắc, thinh, hương, vị, xúc. 
99 “Hào” thánh linh : Tưởng lầm «cái phần giáo ngộ trong mình bao giờ cũng 

sáng chói, dễ thành Phật».(?!) 
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Cả hai nửa, tạo luân hồi… 

Cả hai nửa vốn tô bồi tử sinh. 

Nửa nầy theo đúng luật kinh… ? 

Nửa kia lộng giả “biện minh” số phần : 

Luận rằng “rèn” hạnh ly trần (?) 

Phải hy sinh để «xả thân» cho đời ! 

18 

«Xả thân», hay vướng tơi bời… » ?! 

“Hy sinh” hay xa đời trung dung100. 

Nửa phần kiến vọng lung tung, 

Nửa phần sa đọa khắp cùng nơi nơi. 

Lưng chừng hại lắm ai ơi ! 

Hãy mau nhớ lại những lời Phật khuyên ! 

 

 T.L. - Londres, 28/05/2008 

 

 

 
 

100 Đời Trung Dung : Lời Phật dạy về đời sống trung đạo, có trí tuệ phá chấp 

(Majjhima Patipadā Magga), chứ không phải chỉ thuộc lòng lý thuyết, tư duy 

thiên về «con đường giữa» của thế gian. 
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Lời hay ý đẹp 
 

(Phát xuất từ tâm thanh tịnh, bình đẳng, hỷ xả) 

 

Giới 

*Người có giới hạnh nghiêm túc, thì không khinh khi người 

vô giới hạnh, vì khinh khi người vô giới hạnh, cũng là một 

loại mất hạnh kiểm. 

Định 

*Người có chánh định, thì không đố kỵ hay coi thường người 

tâm hằng phóng dật (cũng như tà định), vì coi thường kẻ 

phóng dật, hay tà định, thì tâm hành giả sẽ hết thanh tịnh. 

Tuệ 

*Người có trí tuệ, sáng suốt, thì không khinh rẻ người có tật 

ngu si, hẹp hòi, vì khinh rẻ người hẹp hòi, ngu si, là rơi vào 

tâm cảnh chật chội, tăm tối, thiếu trí tuệ. 

 

Thiện 

*Người có tâm thiện thục thì không khinh khi người nhiều ác 

tánh, vì khinh khi người nhiều ác tánh, cũng là một loại bất 

thiện, lạc hướng, ngã mạng. 
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Chánh 

*Người thật sự có chánh kiến, thì không cảm thấy dị ứng trước 

người tà kiến, hay tư duy sai lầm, vì dị ứng trước người tà 

kiến, sai lầm, cũng là một loại chấp kiến. 

Vô ngã 

*Người đã giác ngộ và đắc chứng pháp vô ngã, thì không khó 

chịu trước những ai ngã chấp, vì khó chịu trước kẻ chấp ngã, 

cũng là một loại củng cố bản ngã. -Loại «ngã tinh vi» được 

ngấm ngầm củng cố nầy, còn nguy hiểm hơn ! 

Hỷ xả 

*Bậc có tâm an định trong chánh niệm, thì luôn luôn biết rõ 

thân tâm mình như thế nào, trong giây phút hiện tại, luôn luôn 

phân biệt thiện ác xung quanh ra làm sao, chẳng lẫn lộn. 

Nhưng bậc ấy cũng luôn luôn tự tại, bình đẳng, và tùy duyên 

khuyến thiện, chứ không xếp loại các đối tượng, để đối xử một 

cách khinh trọng, phân biệt theo pháp thế gian. 
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 (Thành tâm hồi hướng việc lành nầy đến toàn thể) 

 

 

 

 

Tháp Bồ Đề Đạo Tràng, 

nơi kỷ niệm Đức Phật thành đạo, 

tại Gaya, tiểu bang Bihar, Ấn Độ. 
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